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I

Od m alog  b ro ja  d o sad  o b jav ljen ih  po v ijesn ih  izvora p ro šlo sti 
T rsa ta  m eđ u  zn ača jn ije  tre b a  svakako  u b ro jiti ,  p o red  V inodolskog 
zakona iz 1288. godine S ta tu t T rsa ta  iz 1640. god ine1, — d o k u m en te  iz 
1610. godine o b jav ljen e  pod  nazivom  u rb a ra  T rsa ta .

U p rv o m  svesku  d je la  »H rvatsk i u rb a ri« , š to  ga je  1894. g. ob jav ila  
Jugoslav en sk a  ak a d e m ija  zn an o sti i u m je tn o s ti u Z agrebu , R adoslav  
L opašić je  u v rs tio  p o red  d rugog  i »U rbarij, k i je  bil d an  G ašparu  Kne- 
ziću  od  slavne k o m o re  le ta  1610 od  nem škoga jez ik a  n a  H rvačk i prio- 
b rn jen « .2 B io je  to , k ako  ćem o k asn ije  pokazati, n ep o tp u n  u rb a r  dan  
K neziću kao  zak u p n ik u  feu d a ln ih  p rih o d a  trs a tsk e  gospoštije .

R ukop is po  k o jem  je  L opašić ob jav io  h rv a tsk i te k s t »U rbarija« 
n ije  b io  izvoran  već p rijev o d  n jem ačk o g  izvorn ika  iz rađ en  od  n o ta ra  
Iv an a  M iku lan ića 1611. godine. Taj se p rijev o d  sačuvao, k ako  navodi 
L opašić, u  p r ije p isu  u  »zborniku« trsa tsk o g  žu p n ik a  Ju s ta  K rizinan ića 
p isan o m  1710. godine.3 Zbog to g a  je  L opašić sm atrao , kako  sam  ističe, 
da  se kod  o b jav ljiv an ja  ne m o ra  s trogo  d rža ti te k s ta  ru k o p isa .4 O b jaš­
n jav an je  p o jed in ih  te rm in a  v rš io  je  služeći se ta lija n sk im  p rijevodom  
»U rbarija« k o ji je  b io  n ač in je n  p re m a  istom  h rv a tsk o m  prijevodu!

Is ti ta j d o k u m en t, š to  ga je  n o ta r  M ikulan ić  p reveo  na  h rv a tsk i 
jezik , ponovno je  ob jav io  A n d rija  R ački 1947. godine.5 R ački n ije  do­
duše  naveo š to  m u  je  poslužilo  kao  tem elj za to  ob jav ljiv an je , no, iz 
ob jav ljen o g  te k s ta  v id ljiva  je  gotovo id en tičn o st s tek s to m  što  ga je  
ob jav io  Lopašić. V je ro ja tn o  je  stoga da  se R ački poslužio  jed n im  p r i­
jep iso m  M ikulanićevog p rijev o d a , m ožda i sam im  K rizm anićev im  »zbor­

' H rvatski pisani zakoni, M onumenta historico-juridica Slavorum meridiona- 
lium sv. IV, JAZU u Zagrebu 1890, str. 1—24. (U daljnjem  tekstu: MHJSM 
IV).

- Radoslav Lopašić, H rvatski urbari, MHJSM sv. V, JAZU u  Zagrebu, 1894, 
str. 148—165; u daljnjem  tekstu: Lopašić, MHJSM V.

’ Vidi, Lopašić, MHJSM V, str. 153.
4 »Mi ga ovdje objavljujemo« — kaže Lopašić — ». . .  nepridržavši pravopis 

rukopisa koji i onako neprikazuje matice.« Vidi, MHJSM V, str. 153.
1 Andrija Rački, Prilozi k povijesti grada Sušaka, Sušak 1947, str. 236—239. 

(U daljnjem  tekstu: A. Rački, Prilozi).
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nikom «.6 Ip ak  p o s to je  raz like  izm eđu o b jav ljen ih  tek sto v a  L opašića i 
Račkog. N ije se m oglo p ro v je r iti  k ako  je  došlo  do tih  raz lika , j e r  se 
K rizm anićev  »zbornik« n ije  m ogao p ro n ać i u  a rh iv sk o j zb irc i f ra n je ­
vačkog sam o stan a  n a  T rsa tu , gd je  b i tre b a o  da  b u d e  p re m a  Lopašiće- 
vim  navodim a.7

A n drija  R ački je  u svo jim  »Prilozim a« godine 1947. ob jav io  jo š  
je d a n  d o k u m en t pod  nazivom  »T rsa tsk i u rb a r  iz godine 1605«. M eđu­
tim  iz ob jav ljenog  te k s ta  isp rave  ja sn o  je  v id ljivo  da  je  to  jed n a  
p re su d a  d o n ije ta  od s tra n e  k o m esa ra  a u s tr ijsk o g  nadvo jvode F e rd i­
n an d a  u  sp o ru  izm eđu  T rsaćan a  i z ak u p n ik a  trs a tsk ih  p rih o d a  G ašpara  
K nezića. I s tu  tu  p re su d u  o p širn o  je  p rik azao  i R. L opašić.9 No, dok  
ju  je  L opašić d a tira o  m jesecom  s rp n je m  1605. godine, do tle  se u  te k s tu  
p re su d e  kako  ju  je  ob jav io  R ački vidi da  je  »Data, le tta  e p u b lic a ta  . . .  « 
u  F ran jevačkom  sam o stan u  n a  T rsa tu  dne  22. lis to p ad a  1605. g. P ri­
likom  o b jav ljiv an ja  ove isp rav e  A. R ački o p e t n ije  naznačio  k o jim  se je  
i kakvim  p red lo šk o m  služio.10 M a da  je  sad rža j ove isp rave  v rlo  znača­
ja n  za o b ja šn je n je  ta d a n jih  trs a tsk ih  p rilik a  ip ak  ona  n em a k a ra k te ­
r is tik e  u rb a ra  pa  ju  se tim  nazivom  ne  m ože n i nazivati.

P rem a v las tito m  n av o đ en ju  R. L opašić je  p osjedovao  jo š  je d a n  re- 
cen tan i p rijep is  frag m en ta  trsa tsk o g  u rb a ra  iz 1524. godine ko ji je  b io  
n ap isan  h rv a tsk im  jez ik o m .11 M eđu tim  L opašić n ije  ta j frag m en t n iti 
ob jav io  n iti je  o n jem u  dao  bilo  kakve o p š irn ije  p o d a tk e .12

Iz izloženog p ro izlazi da  osim  navedenog  »U rbarija«  š to  ga je  au ­
s tr i js k a  k o m o ra  da la  1610 godine G. K neziću, a  ko jeg  su  ob jav ili n a j­
p r ije  L opašić a k a sn ije  A. R ački, n ije  dosad  b io  p o zn a t n iti je d a n  c je ­
loviti u rb a r  T rsa ta .

P rilikom  v ršen ih  is tra ž iv a n ja  u A rhivu S lovenije  u  L ju b ljan i sk re ­
n u ta  m i je  p ažn ja  n a  u rb a r ija ln u  g rađ u  p o h ra n je n u  u  fo n d u  Viceđo-

6 Vidi se to iz zaglavka u rbara  gdje Ivan Mikulanić navodi, da je  taj u rb ar 
na horvatski jezik prestom ačil.

7 Razlike su ne samo jezične, do čega je  moglo doći zbog težnje Lopašića da 
tekst u rbara  učini što razum ljivijim , nego i sadržajne. Tako npr. odredba 
»Veće svaki km et ki ima ali nim a kadi s i j a t . . .«  (MHJSM V, str. 156) od­
ređuje dužnost plaćanja »soldini osam« a kod Račkog »svako leto sold« 
(Rački, nav. djelo, str. 237); odredba »Mera ali pravica od m e re . . .«  
(MHJSM V, str. 159) kod Račkog uopće ne postoji.
Prim jera radi navedene pogreške dovode potpunom a u sum nju kritičnost 
izdanja »Urbarija« iz 1610. godine.
Pokušaj da u Franjevačkom  sam ostanu na T rsatu  pronađem  predložak koji 
je poslužio Lopašiću a v jerojatno i A. Račkom za objavljivanje navedenog 
»Urbarija« ostao je bez uspjeha je r  je  arhiv Sam ostana tek djelomično 
sređen.

1 A. Rački, Prilozi, str. 234—235.
9 Lopašić, MHJSM V, str. 152.
10 Na istom  m jestu.
" Lopašić piše: »Sačuvana je  glede zem alja Trsatskih u Dragi jedna čest 

u rbara  Trsatskoga pisana hrvatski g. 1524 . . .  « a u  prim jedbi na dnu s tra ­
nice« Savremeni prijepis odlom ka u rb ara  sa pismom u nas.« Vidi, MHJSM 
V, str. 151.

II Lopašić, MHJSM V, str. 151.
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m ata  (V ized o m am t).13 U to m  fo n d u  našao  sam , p o red  ostalog, i više 
d o k u m en a ta  u rb a r ija ln o g  k a ra k te ra  iz XVI. i p o če tk a  X V II. s to ljeća  
k o ji se odnose n a  T rsa t. O d tih  d o k u m en a ta  jed an  je  n jem ačk i prije- 
vod  izvoda trsa tsk o g  u rb a ra  iz 1524. godine, jed an  pop is svih p rih o d a  
trs a tsk e  g o sp o štije  n a s ta o  1568. godine, za tim  je d a n  u rb a r  T rsa ta  iz 
1595. godine i je d a n  p o p is  p rih o d a  od T rsa ta  iz is te  godine te, konačno , 
jed an  u rb a rsk i re g is ta r  iz 1601. godine.14 Ti su  d o k u m en ti došli u  spo­
m en u ti F ond  red o v n im  ad m in is tra tiv n im  p u tem  u  v rijem e  k ad a  je  
T rsa t, odu ze t F ran k o p an im a , p rip ad ao  a u s tr ijsk im  n ad v o jv o d am a za 
k o je  je  K om ora  u  G razu  p rek o  V icedom ata  u  L ju b ljan i v rš ila  u p rav ­
lja n je  g o sp o d arsk im  i d ru g im  p o v je ren im  jo j poslovim a.15

V rijem e n a s ta n k a  tih  d o k u m en a ta  sv rstav a  ih  u  n a js ta r i ju  a rh ivsku  
g rađ u  te  v rs te  u  H rv a tsk o m  p rim o rju . Razlog zbog ko jeg  su  ti do k u ­
m en ti n a s ta li kao  i m je s to  gd je  su  do dan as p o h ra n je n i s ta v lja ju  izvan 
su m n je  n jih o v u  v r ije d n o s t kao  pov ijesnog  izvora.

Izvod iz u rb a ra  od  1524. godine m a  da n ije  p o tp isa n  ni o v je ren  i 
m a  da  je  sačuvan  sam o u  n jem ačk o m  p rijev o d u  im a za nas p o sebnu  
v rijed n o st. Iz zak lju čn o g  d ije la  te k s ta  tog izvoda v id ljivo  je , naim e, da 
je  u rb a r  b io  izvorno n ap isan  24. s rp n ja  1524. godine »u našem  g rad u  
Ogulinu« (G eben in  U nserm  Schloss O guliunn . . . )  P rem a  tom e, u rb a r  
je  n ap isao  ili sam  B ern a rd in  F ran k o p an , ili po n jegovom  nalogu  n e tko  
d rug i. T im e se p o tv rđ u je  iz lagan je  R. L opašića da  je  T rsa t poslije  
1509. god. p a  do 1529. b io  u  p o s je d u  F ran k o p an a .16 N etočno  je  stoga  
su p ro tn o  m iš ljen je  A. R ačkog da  je  g rad  T rsa t došao  u  c a rsk u  v last 
1491. godine i da  je  od ta d a  d a lje  o stao  d efin itivno  pod  to m  v lasti.17 
Is to  je  tak o  n e to čn a  tv rd n ja  I. K o b le ra  da  za v rijem e  od 1509. pa  do 
1536. n e d o s ta ju  podaci o T rsa tu .18 P o red  tog  izvoda iz u rb a ra  od  1524. 
godine i lis tin a  iz is te  godine, ko jo m  je  B e rn a rd in  F ran k o p an  dao u 
zakup  za g o d išn jih  60 d u k a ta  tr s a ts k i  »trg« H re lja n u  P e tru  K ovaču, 
ta k o đ e r  je  dokaz da  su  F ran k o p an i u  to  v rijem e  gospo d arili T rsa to m .19 
V ažnost te  lis tin e  b ila  je  tak v a  da  su  je  i k a sn iji zakupn ic i T rsa ta  p re ­
vodili i p rip is iv a li uz u rb a r .20 U n jo j se, naim e, p o red  isk ljučivog  p rav a  
zak u p ca  »trga« da  trg u je  d rvom  i n a  T rsa tu  i n a  G robn iku , u tv rđ u je

13 Za odobrenje da koristim  tu  građu i susretljivost zahvaljujem  direktoru 
Arhiva Slovenije Maček Jožetu i njegovim suradnicima.

11 Spisi su nasta li u povodu sporova trsatsk ih  zakupnika sa Trsaćanim a i s 
Franjevačkim  sam ostanom  na T rsatu  koje je  rješavala austrijska Komora 
preko K ranjskog Vicedoma u Ljubljani. Spisi su pohranjeni u Arhivu Slo­
venije, Vicedomski arhiv fasc . 1/65 Lit. T X.

15 Poslije 1529. godine, što je  vidljivo u daljnjem  tekstu.
16 Lopašić, MHJSM V, str. 150.
17 A. Rački, Povijest grada Sušaka, Sušak 1929, str. 28. i 34.
13 Giovanni Kobler, Memorie per la liburnica città  di Fiume, Rijeka 1896, sv. 

I, str. 207.
19 Ispravu je  objavio R. Lopašić prem a izvorniku na glagolici koji se nalazio 

u Franjevačkom  sam ostanu na Trsatu. Listina je, prem a tekstu  što ga je 
objavio Lopašić, izdana u B akru 3. svibnja 1524. godine. Vidi, Lopašić, 
MHJSM V, str. 157 i 158.

20 Ta isprava prevedena na njem ački jezik dopisana je  u nastavku teksta pri­
jepisa u rbara  iz 1601. godine, koje ovdje objavljujem .
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v isina  m itn in e  k o ju  zakupac  im a  p rav o  nap lać iv a ti od poim enično  n a ­
vedene robe .21

Već 1529. godine u p ra v lja  T rsa to m  u  im e a u s tr ijsk o g  v lad a ra  t r ­
šćansk i k ap e tan  N ikola  R auber. Od tog  v rem en a  k ad  je  T rsa t oduzet 
F ran k o p an im a  p a  n ad a lje  b iva zalagan  te  p re laz i iz ru k e  u  ru k u  raz ­
n ih  zak u p n ik a  i ne v raća  se više u  n jih o v  p o sjed .22 Iz p isam a  š to  ih  je  
G ašpar R ab u p u tio  1568. godine k ra n jsk o m  V iced om u u  L ju b ljan u  
pro izlazi da  je  T rsa t već tih  godina b io  pod  R abovom  upravom . N ije 
isk ljučeno  da je  R ab u p rav ljao  T rsa to m  i ra n ijih  godina. O b jav ljen a  je  
isp rav a  iz k o je  se v id i da  je  nadv o jv o d a  K arlo  godine 1582. dao  T rsa t 
u  zalog G ašparu  Rttbu za dug  od  7.403 gu ldena  i 20 k ra jc a ra . U isp rav i 
je  p redv iđeno  tra ja n je  zaloga jo š  dese t god ina  po  sm rti R abovoj u  
k o ris t n jegovih  n as ljed n ik a .23 M eđutim  je  G ašp ar R ab, k ako  to p o kazu je  
u rb a r  iz 1595. godine ko ji se ovdje  o b jav lju je , i sam  davao u  zakup  
p rih o d e  g rad a  T rsa ta . Iz uvoda tog  u rb a ra  v id ljivo  je , naim e, da R ab 
u s tu p a  J u r ju  P a rad e ise ru , sen jsk o m  k ap e tan u , g rad  T rsa t n a  dv ije  go­
dine počev od M a rtin ja  1595. godine.24

U neko  doba  izm eđu  1595. i 1601. godine G ašp ar R ab p re s ta je  
d rža ti T rsa t u  zalogu. Iz u rb a ra  n ap isan o g  u  C elju  14. s tu d en o g  1601. 
godine, ko jeg  p rije p is  ta k o đ e r  ovd je  o b jav lju jem , vidi se, naim e, da 
M artin  von S au rau  zum  W eichenegker u  to  v rijem e  drži kao  založni 
v je ro v n ik  (»als P fan d t Jn h a b e r« ), v je ro ja tn o  a u s tr ijsk e  kom ore, g rad  
T rsa t i da  p ra v a  n a  p rih o d e  n avedene u  to m  u rb a ru  p re d a je  G ašp aru  
K neziću  n a  je d n u  god inu  dana .25

N ije  n am  poznato  k a d a  je  došlo  do p re k id a  založnog o d n o sa  T rsa ta  
p rem a  R ab u  n iti k ad a  je  o p e t T rsa t b io  založen novom  v jero v n ik u  
M artin u  von  S au rau u . Is to  ta k o  n em am o  p o d a ta k a  do k a d a  je  S a u ra u  
držao  u  zalogu T rsa t odnosno , do k a d a  ga je  od  n jeg a  uzim ao  u  zakup  
G. K nezić. K ob ler tv rd i d a  je  G ašp ar K nezić d ržao  u  zak u p u  T rsa t 
počev od 1603. p a  do 1619, a K nežićev sin  F ra n jo  do  o tp rilik e  1640. 
godine.26 P oslije  1640. T rsa to m  su  u p ra v lja li r ije č k i k a p e ta n i ko ji su  
is to v rem en o  fu n g ira li i kao  trs a tsk i k ap e tan i p a  su  u b ira li i feu d a ln e  
p rih o d e  k o ji su  p rip a d a li g rad u  T rsa tu .27

2l Zakupac trga, odnosno m itn ičar kako ga naziva njem ački tekst naplaćuje 
od prolaznika koji nose raznu robu ili teret podavanje propisano tarifom .

21 Lopašić, MHJSM V, str. 150, te G. Kobler nav. djelo, sv. I, str. 207. Fran- 
kapani se nisu odrekli T rsata ni kasnije. Tako se na pr. u ugovoru sklop­
ljenom  između Stjepana Frankapana i Nikole Zrinskog 1544. godine o za- 
m jenitom  nasljeđivanju T rsat pojavljuje u popisu Stjepanovih gradova. 
Vidi, Laszowski, Popis i procjena dobara kneza S tjepana Frankopana ozalj­
skog god. 1558, Starine XXX, JAZU Zagreb 1902, str. 178.

22 Isprava o tome izdana u Gracu 16. siječnja 1582. godine. Vidi, R. Lopašić, 
Spomenici H rvatske Krajine, knj. I. str. 113—115. (u M onumenta spectantia
historiam  Slavorum m eridionalium . sv. XV, Zagreb 1884.) U daljnjem  tekstu. 
»Lopašić, Spomenici«).

24 Sv. M artin pada svake godine na 12. studenog. Vidi, građu u prilogu br. 3, 
list lr.

25 Vidi, građu u prilogu br. 5, list 1 t.
26 G. Kobler, nav. djelo, sv. I str. 207.
27 G. Kobler, na istom  m jestu.
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II

Izvod Iz urbara Trsata od 1524. godine.28 Već je  ra n ije  is ta k n u ta  
p o seb n a  v r ije d n o s t ovog izvoda u rb a ra  ko ji je, p rem a  sad ašn jem  našem  
p o zn av an ju  izvora za p o v ije s t T rsa ta , jed in i od  te  v rs te  g rađ e  k o ja  se 
m ože p r id a ti F ran k ap an im a . M ožda je  to  u p rav o  p rijev o d  na  n jem ačk i 
jez ik  one »česti« h rv a tsk i p isanog  u rb a ra  ko ji se sačuvao  ra d i t r s a t­
sk ih  zem alja  u  D ragi a  ko ji se n ek ad  nalazio  kod  R. Lopašića.

S ad rža j d o k u m en ta  š to  ga je  L opašić ob jav io  p o d  naslovom  »Ur- 
barij«  od  1610. godine već n a  p rv i pogled  p o k azu je  velike s ličnosti s 
ovim  izvodom  u rb a ra  iz 1524. godine. M eđutim , još p r ije  nego p r is tu ­
p im o ra z m a tra n ju  tih  s ličnosti p o tre b n o  je  is ta k n u ti  jo š  jed n o  k a ra k ­
te ris tič n o  m je s to  u te k s tu  »U rbarija« iz  1610. g. M islim  n a  n jegov p o ­
četak . T ekst »U rbarija«  p o č in je  riječ im a: »T ulikajše se n a h a ja ju  dvi 
s in o k o š e . . .  « I R. L opašić i A. R ački p o tp u n o  su  sug lasn i u  d o n o šen ju  
tog  d ije la  te k s ta .39 P rv a  r ije č  p o č e tk a  te k s ta  »Tulikajše« odgovara  u  
d an ašn jo j š to k av štin i k o jo m  se služim o p o tp u n o m a  riječ i »Također«. 
T akav  p o če tak  te k s ta  n e su m n jiv o  upozorava  da  je  to m  p o če tk u  tek s ta  
p re th o d io  drug i, k rać i ili duži d io  te k s ta  u  k o jem  su  n a b ra ja n i im o ­
v insk i d ije lov i ili p ra v a  k o ja  su  p rip a d a la  g ra d u  T rsa tu . N a to m  m je s tu  
p re k in u ti te k s t n a b ra ja n ja  n a s ta v lja  se logično u  p o če tk u  »U rbarija« 
»Nalaze se ta k o đ e r  jo š  dv ije  s je n o k o š e . . .  «

O bjav ljen i »U rbarij«  p re m a  tom e n ije  c ije li u rb a r  već sam o jed an  
n jegov  dio, je d a n  n jegov izvod, da  li veći ili m an ji to  ne ne m ože reći. 
M eđu tim  i bez takvog p o če tk a  »U rbarij«  i po  svom  o sta lom  sad rža ju  
ne  m ože sač in jav a ti c je lin u  jed n o g  u rb a ra . On sadrži, naim e, sam o 
n a b ra ja n je  n ek ih  zem alja , kao  što  će se k asn ije  p o k aza ti a lo d ija ln ih , 
a  ne n a b ra ja  sve obveze p rip a d n ik a , po d an ik a , t r s a tsk e  g ospoštije , bez 
čega se uopće  ne  m ože govoriti o p o s to ja n ju  u rb a ra .

K ao š to  je  već sp o m en u to  u sp o re d b a  izvoda u rb a ra  iz 1524. g. s 
»U rbarijem « iz 1610, što  su  ga ob jav ili L opašić i A. R ački, p okazu je  
v rlo  velike sličnosti. U izvodu iz 1524. g. ne navode se sam o one dvije 
s jen o k o še  »na k u n fin a  G robniškem « ( tj . Z ašb id b a  i U zelica) i obveze 
s n jim a  u  vezi. »Tri m ali kusi sinokoše« u  D ragi naveden i u  »urbariju«  
iz 1610 id en tičn i su  sa  »Im  T hall d re ij S tu k l W issm ather«  u  izvodu 
iz 1524. g. Is to  tako  »četiri kusi vinograda« u  M artin šć ic i 1610. godine 
od g o v ara ju  on im  »Vier s tu k l W eingarten« u  M artinšć ic i 1524. g.

M eđutim , n a jn eo b ičn ije  je  ip ak  to  š to  su  k o d  n av o đ en ja  m eđ a  po­
je d in ih  k o m ad a  s jen o k o še  nav ed en a  u  »U rbariju« 1610. is ta  im ena i 
p rez im en a  su s je d a  označen ih  kao  m eđ aša  ko ji su  kao  takv i naveden i i 
u  izvodu iz 1524. godine. K od p rvog  k o m ad a  s jenokoše  »im Thall« ( tj. 
u  D ragi!) izvod iz 1524. navod i kao  m eđ aša  s je d n e  s tra n e  »W orischa 
Thom aschen«, a  »U rbarij«  iz 1610. B arišu  T om ašića. K od d rugoga  ko­
m ad a  s jen o k o še  »Vith H ullizith« u  izvodu iz 1524. po  p isa ru  je  iskriv-

25 Vidi, građa u prilogu br. 1.
29 Lopašić, MHJSM V, str. 154; A. Rački, Prilozi, str. 236.
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Ijeni »Vitelić« (k o d  L opašića!) odnosno  »Vatelić« kod  A. R ačkog 1610. 
g., a  »Juane G rohauza« 1524. »Ivan G rohovac« (k o d  L opašića) a »Ivan 
G rahovac« (k o d  A. R ačkog) 1610. g. i td .30

N a žalost, izvod iz 1524. godine k o ji se ovdje  o b ja v lju je  ne sadrž i, 
odnosno , ne navodi m eđe v in o g rad a  u  M artin šć ic i p a ih  ne m ožem o 
u p o red iti s m eđ ašim a naveden im a u  »U rbariju«  iz 1610. g. No, m o ram  
istać i da n iti je d n o  od  im ena m eđ aša  sp o m en u tih  u  »U rbariju«  1610. 
kod  ta  če tiri k o m ad a  v in o g rad a  u M artin šć ic i ne nalazim o m eđ u  im e­
n im a trs a ts k ih  p o d an ik a  sp o m en u tih  u  u rb a rim a-reg is trim a  1595. ili 
1601. godine. V rlo  je  v je ro ja tn o , naim e, da  su  ti m eđaši b ili trsa tsk i 
stanovnici. M eđu tim  im e p o s je d n ik a  d rugog  k o m ad a  v in o g rad a  u  »Ur­
bariju«  1610. g. »Perodent« (k o d  L opašića), odno sn o  P e red en t (k o d  A. 
R ačkog) i suviše ja sn o  u p u ću je  n a  P e tra  D en ta  i n jegovo v rijem e, a 
on je  p re m a  K o b leru  b io  1536. u p rav ite lj T rsa ta  i p o d k ap e tan  R ijeke .31

K ako je  »U rbarij«  iz 1610. godine p re m a  L opašiću32 n jem ačk im  
jez ikom  n ap isan  u  K om ori u  G razu  to  p o s ta je  v rlo  v je ro ja tn im  da  je  
K om ora  u  to  v rijem e  ra sp o lag a la  izvorn im  u rb a ro m  B e rn a rd in a  F ra n ­
k ap an a  š to  ga je  on  nap isao  1524. godine u  O gulinu za  T rsa t ili p ak  
p rijev o d o m  tog  u rb a ra . R ješav a ju ć i p ro b lem  ko ji je  n a s ta o  na  T rsa tu  
zbog sp o ra  izm eđu  T rsaćan a  i G ašp ara  K nezića, zak u p n ik a  trsa tsk ih  
p rih o d a , K o m o ra  je  jed n o stav n o  p rep is iv a la  dio u rb a ra  iz 1524. godine 
ko ji se odnosio  n a  ta j sp o r  ne isp ra v lja ju ć i im ena m eđ aša  i p o s jed n ik a  
ko ji su  živ jeli i 1524. g. a ko ji su  u  v rijem e  G. K nezića, tj. 1610. g., b ili 
već davno  m rtv i.

K o m o ra  je  u  »U rbariju«  1610. godine d a la  n e š to  o p š irn iji izvod 
iz u rb a ra  od 1524. godine nego  š to  je  izvod ko ji ovdje  p rv i p u t o b jav ­
lju jem . U pravo  zbog toga š to  je  to  sam o izvod iz s ta r ije g  u rb a ra , ko ji 
sad rž i n a b ra ja n je  sam o  d ije la  tr s a ts k ih  p r ip a d a k a , p is a r  k o m o rsk i n ije  
ga ni nazivao »urbarom «, već k ako  M iku lan ić  p revod i »ovi inven tari« .33

P ro n a lažen je  i o b jav ljiv an je  izvoda trsa tsk o g  u rb a ra  iz 1524. godine 
p okazu je  se p re m a  tom e v rije d n im  ne sam o zbog njegove n edvo jbene  
a tr ib u c ije  B e rn a rd in u  F ra n k a p a n u  već i zbog toga  š to  je  n jegovom  
pom oću  om ogućeno rašč išćav an je  v rije d n o s ti »U rbarija«  iz 1610. godine.

V rijed n o st izvoda trsa tsk o g  u rb a ra  iz 1524. godine kao  izvora za 
g o sp o d arsk u  p o v ije s t je  u  odnosu  n a  n a p r i je d  is ta k n u tu  k o risn o s t jed v a  
spom ena  v rijed n a . Iz izvoda se razab ire  da  su  trs a tsk i u rb a r ija ln i ob­
veznici nazivani te rm in o m  »vndterthonne« ili d an a šn jim  h rv a tsk im  je ­
zikom  »podanici«. K akvim  se te rm in o m  služio  B e rn a rd in  F ra n k a p a n  u  
izvornom  u rb a ru  za  tu  sv rh u  m ože se sam o  n ag ađ a ti. Iz izvoda u rb a ra

30 Omeđenje trećeg »kusa te sinokoše« u »urbariju« iz 1610. g. je  nepotpuno. 
Izvod u rbara  iz 1524. g. navodi om eđenje sa četiri strane, a »urbarij« iz 
1610. svega sa tri. Vidi, građa u  prilogu br. 1, list l r  i Lopašić, MHJSM V, 
str. Prezime M atije »Thossa« u izvodu u rb ara  iz 1524. g. v jerojatno je  is- 
pravnije u »urbariju« iz 1610. gdje sto ji M atija »Kos«.

31 G. Kobler, nav. djelo, sv. I str. 207.
33 Lopašić, MHJSM V, str. 153 i 154.
33 Lopašić, nav. djelo, str. 159. Prem a tom e izvod iz tog starijeg  u rb a ra  Tr­

sata nije bio neki »nov« u rbarij, kako ga naziva E. Laszowski »Gorski 
K otar i Vinodol« Zagreb 1923. str. 105.
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vidi se ta k o đ e r da  je  B e rn a rd in  F ra n k a p a n  d ržao  n a  T rsa tu  jednog  
sk rb n ik a  (P fleger) ko ji se b rin u o  za u b ira n je  p o d av an ja  od  u rb a rija l-  
n ih  obveznika i za p r ik u p lja n je  u ro d a  i p rih o d a  o d  a lo d ija ln ih  d ije lova 
im an ja .

Popis godišnjih  prihoda Trsata iz 1568. godine.34 Ovaj popis je  sas­
tavio  G ašp ar R ab n a  zah tjev  V icedom a K ran jsk e . S udeći po tv rd n ji 
R abovoj to  je  b io  p rv i pop is  takve  v rs te  sas tav ljen  o tk a d  je  a u s tr i jsk a  
k o m o ra  davala  p rih o d e  g rad a  T rsa ta  u  zakup . R ab kao  v išegodišn ji 
zak u p n ik  tr s a ts k ih  p r ih o d a  tv rd i da  p rigodom  p re u z im a n ja  T rsa ta  n ije  
dobio  n ikakvog  u rb a ra . U rb a r B e rn a rd in a  F ra n k a p a n a  iz 1524. godine 
n ije  u  to  v rijem e  pozn a t R abu. Po svem u izgleda da je  velič ina p oda­
v a n ja  i obveza kao  i n jihovo  u b ira n je  p re p u š te n o  p a m ć e n ju  o p ć insk ih  
ofic ija la , sk rb n ik a , k a p e ta n a  ili zak u p n ik a .

P rem a  p o p isu  trs a tsk i u rb a r ija ln i obveznici nazvani su podan ic im a 
(V n te rth a n e n ). Oni d a ju  razn a  p o d av an ja  u  novcu  i u  n a tu ri. R abo te  se 
uopće ne sp o m in ju .

Od nov čan ih  p o d av an ja  obveznici d a ju  svi za jed n o  10 d u k a ta , po 
6 lib a ra  svaki d u k a t.

P odanici k o ji n isu  o ra li davali su  svaki po  8 »crn ih  šilinga« 
(» schw ortz  sh iling«), što  je  god išn je  donosilo  oko  9 lib a ra .35

Od p rijev o za  n a  R ječ in i i o d  r ib a re n ja  dobivalo  se god išn je  50 do 
60 d u k a ta .

Od m lina , ako  je  zak u p n ik  T rsa ta  b io  od su tan , m oglo se god išn je  
d o b iti oko 100 d u k a ta . No, ak o  je  zak u p n ik  bo rav io  na  T rsa tu , tad a  
n ije  o s ta ja lo  n iš ta  je r  je  sve dob iveno  tro š io  za v la s tito  uzd ržavan je . 
S vakako  se zn a tan  dio p r ih o d a  m o rao  u tro š it i  za p o p rav k e  i uzdržava­
n je  m lina.

Za čuvan je  k ašte la , t r s a ts k e  tv rđave, dobivali su  trs a tsk i zakupn ic i 
od riječk o g  trid ese tičn o g  u re d a  god išn je  50 d u k a ta . U zim anje u  zakup  
p ra v a  u b ira n ja  tr s a ts k ih  p r ih o d a  uk lju č iv a lo  je  u  seb i i  tu  obvezu 
(» b u erck h  hu e t« ) k o ja  je , va ljd a , ob u h v aća la  od ržav an je  tv rđave, o ru ž ja  
i s traže.

P rih o d i od  T rsa ta  u  p riro d n o m  ob lik u  b ili su  v iševrsn i. Svaki p o ­
d an ik  k o ji je  o rao  (» ack h ert« ) ili ru čn o  o b rađ ivao  zem lju  (» h an p au tt« ) 
treb ao  je  da  god išn je  d a je  p o la  s ta ra  rije č k e  m je re  ž ita , š to  je  godiš­
n je  donosilo  oko 12 s ta ra . O d p o d an ik a  je  ta k o đ e r  dob ivano  god išn je  
oko 55 sp u d a  riječk e  m je re  v ina. Od v in o g rad a  u  M artinšć ic i dobivalo  
se oko č e tv rtin u  u ro d a , odnosno  oko 8 do 12 sp u d a  godišn je . B ra jd e , 
ko je  su  ta k o đ e r  p rip a d a le  g rad u , m o rao  je  zaku p n ik  da  o b ra đ u je  o

34 Vidi, u prilogu građa br. 2.
35 »Crni denar« u  XVI stoljeću tem eljni je  domaći sitni novac. U kojem  je 

om jeru  sta ja la  vrijednost »crnog šilinga« prem a običnom šilingu nije mi 
poznato. Obračunska funta pfeniga im ala je 8 šilinga, svaki od po 30 pfe- 
niga. Vidi, V. Vinaver, Pregled istorije  novca u jugoslavenskim  zem ljam a 
(XVI—XVIII vek), Beograd 1970, str. 89.
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svom  tro šk u . Od n jih  se dob ivalo  god išn je  oko 40 do  60 sp u d a  vina. 
R ab je  tv rd io  da  se to  v ino  p o tro š ilo  ug lavnom  za ob rad u .

T rsa t, sudeći po ovom  p o p isu  p rih o d a , n ije  davao zn a tn e  k o ris ti 
n jegovim  feudalc im a, odno sn o  zakupn ic im a. T rsa t d o is ta  n ije  n i o b uhva­
ćao neke p lodne  zem lje  n iti je  p ro s to rn o s t te  go sp o štije  b ila  znatna . 
D ržim , ipak , d a  je  s tv a rn o s t b ila  n e š to  p o v o ljn ija  od  tog  opisa. Inače  
ne b i bilo  razu m ljiv o  zašto  je  R ab  d ržao  tak o  dugo u  zak u p u  trs a tsk e  
p rihode.

Urbar Trsata iz 1595. godine. Ako za  razv rs tav an je  u rb a ra  p rih v a ­
tim o  k r ite r ije  š to  ih  je  iznio  R adoslav  L opašić  u  svom  p red g o v o ru  »H r­
va tsk im  u rb a rim a« , ta d a  bi ovaj u rb a r  tre b a lo  s tav iti u  s red in u  izm eđu 

urbara-p rop isa«  (»Z akona«) ko ji ne sad rž i p o jed in ačn o  nav o đ en je  ur- 
b a r ija ln ih  obveznika i n jih o v ih  obaveza, i u rb a rsk o g  »registra« ko ji 
takve p o d a tk e  sadrži. U rb a r iz 1595. god. sad rž i i je d n e  i d ru g e  p o da tke . 
Š to  više, on  sad rž i i p o d a tk e  o a lo d ija ln o j zem lji k o ja  je  s ta ja la  u  n e ­
p o sred n o j o b rad i feu d a lca  odnosno  z ak u p n ik a  tr s a ts k e  gospoštije .

1. Izvorn ik  ovog u rb a ra , č iji se p r ije p is  ovd je  o b jav lju je , dao je  
n ap isa ti G ašp ar R ab  p rig o d o m  u s tu p a n ja  tr s a ts k ih  p r ih o d a  sen jsk o m  
k ap e tan u  J u r ju  P a rad e ise ru . V je ro ja tn o  je  uz ta j u rb a r  b ila  n ap isan a  i 
p o seb n a  pogodba o zakupu , odnosno  o u slov im a u s tu p a n ja  p ra v a  u b i­
ra n ja  tr s a tsk ih  p r ih o d a  n a  dv ije  godine.

U rb aro m  su  d o sta  d e ta ljn o  p o p isan a  sva p ra v a  n a  p rih o d e  od p os­
je d a  T rsa ta  kao  i sve obveze n jegov ih  stan o v n ik a . V je ro ja tn o  je  R abu 
b ilo  s ta lo  da  u rb a r  b u d e  š to  to čn iji j e r  je  on  isp rav o m  od  16. siječnja. 
1582. godine preuzeo , p o re d  osta lih , i obvezu d a  neće p o d an ik e  T rsa ta  
s tav iti u  teži položaj n o  š to  su  ga im ali od  s ta rin e .

U u rb a ru  je  naveden  u k u p n o  51 obveznik  p o d av an ja . K tom e se 
m ože d o d a ti jo š  i N iko lu  K repč ića  (M icola K h rap p sch itsch ) k o ji je  
uživao neke kom ade  zem lje  u  D ragi. Svega su  d ak le  b ila  52 obveznika. 
M eđutim  n ije  b ilo  is to  to liko  d o m aćinstava , odnosno  o g n jiš ta  (Feuer- 
s ta te ) . Iz p o p isa  tr s a ts k ih  p rih o d a  od is te  godine v id ljivo  je  d a  je  
p o s to ja lo  svega 48 og n jiš ta . Sva ta  k u ćan stv a  n isu  se n a laz ila  sk u p ­
lje n a  na  jed n o m  m jes tu . Je d a n  se d io  nalaz io  n ed a lek o  k aš te la  
(G schloss) i nazivao  se selom  (D o rf ) . 37 O stale  kuće  nalazile  su  se o sam ­
ljene  ili u  sk u p in icam a  p re m a  d an ašn jo j V ežici k ako  to  p okazu je  crtež

30 U ispravi stoji doslovce: »Gedachter Raab solle auch unsere holden und 
unterthanen, zu berührten  schloss gehörig, über die gewöhnliche Steuer, 
zinss, dienst, robat, noch in anderweeg w ider altherkom m en und billichkeit 
nicht dringen, noch beschweren, gleiches gericht und recht halten und er­
gehen lassen, dem arm en als dem  reichen, und dem  reichen als dem armen.« 
Lopašić, Spomenici knj. I str. 114.

31 U u rbaru  iz 1601. godine navodi se term in, na izlasku iz kaštela »prema 
selu«, odnosno točnije »Dorf«, koji u ovom slučaju ne može značiti drugo 
nego Trsat. Vidi, u prilogu građa br. 5, list 7 t.
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iz k ra ja  XVI. s to ljeća .30 O bjav ljen i T rsa tsk i s ta tu t  iz 1640. godine n a ­
ziva s tanovn ike  ovih većih  g ru p a  kuća  naziv im a ko ji se i danas u p o t­
re b lja v a ju  m eđu  trs a tsk im  g rađ an im a . To su  Varošani, čije  kuće s to je  
blizu kašte la , Sterm ičari su  na  S trin ic i, »iz M iševa sela« b lizu  d an ašn jeg  
g ro b lja  i Vežičani iz Vezice.39

O bveznici p o d av an ja  n azivaju  se u  u rb a ru  zb irn im  nazivom  »V ndter- 
thonen« , tj. p o d an ic i i »Paurn«, odnosno  seljaci. Ja sn o  je , m eđ u tim , da 
su  n a  T rsa tu  živ jeli u  to  v rijem e  i takv i stanovn ic i k o ji n isu  b ili obvez­
nici p o d av an ja  po  u rb a ru . M eđu takve tre b a  u v rs titi  trsa tsk o g  župn ika  
i n jegove pom oćne svećenike, ako ih  je  bilo , za tim  redovn ike  u  F ra ­
n jevačkom  sam o stan u  i se ljak e  ko ji su o b rađ iva li sam o stan sk u  zem lju . 
Tom e tre b a  d o d a ti i s ta ln u  s tražu  od 6 v o jn ik a  u  kašte lu . M ožda je  na 
T rsa tu  b ilo  i d ru g ih  u rb a r ija ln o  neobvezan ih  s tanovn ika , s lo b odn jaka , 
o b rtn ik a , m lin a ra  i s l .

Od općinskog  u s tro js tv a  sp o m in ju  se u  u rb a ru  svega dva organa. 
Satnik (S a tn ig k h ) je  u u rb a ru  sp o m en u t sam o kao  o rgan  ko ji se b rin e  
da  od p o d an ik a  sak u p i zb irn o  pod av an je  u  gotovu  novcu od  10 d u k a ta . 
N ije  navedeno  tk o  i n a  ko ji n ač in  d ije li ovu obvezu n a  p o jed in e  obvez­
nike. S ab ran i gotov novac sa tn ik  p re d a je  feudalcu , odnosno  njegovom  
ov lašten iku  ili zaku p n ik u . V je ro ja tn o  je  sa tn ik  im ao  i d ru g ih  obveza u 
vezi sa  sa b ira n je m  p o d av an ja  i o s tv a riv an jem  obveza. Čini se da  je  
m eđu  po d an ic im a  obveznicim a naveden  i je d a n  »vječnik«. O bveznik 
»M athia Ratt« m ožda u  svom  p rez im en u  sak riv a  zapravo  fu n k c iju  do­
d an u  njegovom  im en u  kao  bližu  oznaku  za id en tifik ac iju . Sud (G erich t) 
sp o m en u t u  u rb a ru  ne  odnosi se n a  o p ć in sk u  u stan o v u , zvanu  inače 
» trsa tsk a  p ravda« , već n a  p rav o  su đ e n ja  ko je  je  p rip ad a lo  feudalcu , 
o dno sn o  u  n jegovo im e zaku p n ik u .

N a p rije d  izloženi pod ac i d o p u š ta ju  zak lju čak  d a  je  T rsa t u  to  
v rijem e, tj. p ri k ra ju  XVI. s to ljeća , im ao  oko 250 stanovn ika .

E k o n o m sk a  snaga tih  se ljaka , sudeći p re m a  n jihov im  u rb a r ija ln im  
obvezam a, b ila  je  v rlo  s lab a  a oni p riličn o  sirom ašn i. 48 se ljak a  davalo  
je  god. po  1 sp u d  vina,40 u k u p n o  48 spudi; 27 se ljak a  davalo  je  god. po 
1/2 s ta ra  ž ita ,41 u k u p n o  13,5 s ta ra ; 10 se ljak a  davalo  je  god. po  8 šilinga, 
u k u p n o  80 šilinga.

K to m e je  p rid o laz ila  d ese tin a  u  v inu  ili ž itu  od  n o vo isk rčen ih  i 
o b rađ en ih  zem ljiš ta  (N euagkher, N eu b ru ch ) n avedena uz im ena 13

38 Crtež potječe iz k ra ja  XVI stoljeća, a nalazi se danas u  Ratnom  arhivu u 
Beču. Možda je  taj crtež izradio D ubašljan Klobučarić, koji je  neko vrijem e 
bio i p rior augustinskog sam ostana u Rijeci, a koji je  takve crteže radio i 
po narudžbi iz Beča.

39 Vidi, MHJSM sv. IV, str. 227.
49 Spud je sadržavao 48 bokala, a odgovara današnjim  oko 56 litara.
41 Riječki star je  sadržavao 1619. god. 33,6 litara. Prem a raznoj vrsti žita od­

govaralo je  to i raznoj težini. Pored toga je  razlika između riječkog, ljub­
ljanskog i venecijanskog sta ra  bila vrlo velika, a s vrem enom  se odnos još 
m ijenjao. Tri riječka s tara  bila su 1619. godine jednaka jednom ljubljan­
skom, a 99 ljubljanskih bili su jednaki 120 venecijanskih. Vidi, G. Kobler, 
nav. djelo, sv. II, str. 104.
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se ljaka . Ovo novoobrađeno  zem ljiš te  ne m ože se p o is to v e titi sa  zem ­
ljiš tem  dobivenim  za o b ra d u  k rč e n je m  šum a u  s jev e rn ijim  k ra jev im a. U 
tim  se sluča jev im a rad ilo  o k rč e n ju  p rim o rsk e  m ak ije , g u štik a  n a  ka­
m e n ja ru  ko je  se n eu pored ivo  teže o b av lja lo .42

P ored  navedenog  trs a tsk i su  p odan ic i m ora li d avati i tzv. go rn icu  
(P e rc k h re c h t), u k u p n o  16 sp u d i vina, a  o B ožiću i P o k lad am a po 
č e tv rta k u  v ina i 3 kokoši.

O pća novčana obveza već je  navedena. Iznosila  je  10 d u k a ta  svaki 
od po 20 bačen a  (P a tzen ), k o je  je  sak u p ljao  i p red av ao  s a tn ik .43

U u rb a ru  je  p o seb n o  is ta k n u to  p o d av an je  N ikole  K repčića, k o je  se 
sasto ja lo  od  polovine u ro d a  v ina  i če tv rtin e  ž ita  od  o ran ica  u  D ražici 
te polovine svakog u ro d a  od  neke  zem lje  u  R-upnu (p rem a  B ak ru !) .

T rsa tsk o m  sam o stan u  davalo  se tr i  s ta ra  rije č k e  m je re  m ješan o g  
ž ita  ( »gem ischet« ).

U u rb a ru  nem a  n ik ak v ih  p o d a ta k a  o tom e kakve su  zem lje  p o s je ­
dovali i o b rađ iva li t r s a ts k i  se ljac i. N ije  m oguće u tv rd iti  n iti  d a  li su  
ti p o s jed i b ili n ek e  o d ređ en e  veličine, kao  š to  su  u  s jev e rn ijim  k ra ­
jev im a  H rv a tsk e  b ila  se liš ta  (m an su s , H u b e ). Ip a k  se i iz takvog  
u rb a ra  dade  izvesti, p re m a  veličin i i v rs ti  p o d av an ja  po jed in aca , da 
im ovno s ta n je  se ljak a  n ije  b ilo  jed n ak o . Iz u rb a ra  p ro izlazi da  je  na  
T rsa tu  1595. godine živjelo: 5 se ljak a  ko ji d a ju  po  1 sp u d  vina, 1/2 st. 
ž ita  i dese tin u  od k rčev ina; 1 se ljak  k o ji d a je  p o  1 sp u d  vina, 8 šilinga 
i d ese tin u  od  krčev ine; 2 1  se ljak  k o ji d a je  p o  1 sp u d  vina, i 1 / 2  s ta ra  
ž ita ; 8  se ljak a  k o ji d a ju  po  1 sp u d  v in a  i d e se tin u  od p r iro d a  krčev ina; 
9 se ljak a  k o ji d a ju  po  1 sp u d  v ina i o sam  šilinga; 4 se lja k a  ko ji d a ju  
sam o  1 sp u d  vina; 1 se ljak  k o ji d a je  sam o 1 / 2  s ta ra  žita .

N em a p o d a ta k a  u  u rb a ru  k o ji b i p ru ža li m ogu ćn o st o d ređ en o g  od­
govora n a  p ita n je  u  kakvom  su  p rav n o m  o d n o su  s ta ja li tr s a tsk i p odan ic i 
s obzirom  n a  dio zem lje  k o ji su  uživali i od  n jeg  plaćali o d ređ en a  
podavan ja , p re m a  feudalcu , ra n ije  F ran k o p an im a  a k a sn ije  a u s tr ijsk im  
v ladarim a. Č injenica, k o ja  je  v id ljiva  iz u rb a ra , da  se po  sm rti m uškog  
kućedom aćina, nosioca  u rb a rs k e  obveze u  u rb a ru , kao  s ljed n ik  u rb a r- 
ske obveze re g is tr ira  p o k o jn ik o v a  u d o v ica ,44 a k a sn ije  sam o sta ln o  žen­
ska  o so b a ,45 — p o k azu je  d a  je  p rav o  se ljak a -p o d an ik a  na  zem lju  ko ju

42 Za takvo sticanje novih površina sposobnih za poljoprivrednu obradu bilo 
je  na skučenom trsatskom  području  uopće vrlo malo mogućnosti. Takva 
bonifikacija terena tra ja la  je  vrlo često kroz nit generacija o čemu svjedoče 
nepregledne gomile naslaganog kam enja (gruha) pored beskrajnog suho­
zida.

43 »Batzen« ili »Patzen« je  vrst gornjonjem ačkog novca koji je vrijedio veći­
nom 4 kra jcara  ili 16 pfeniga. Vidi, Germ m atisch-kritisches W örterbuch der 
hochdeutschen M undart, von Johann Christoph Adelung, Wien 1807, I Theil, 
stupac 748. Odnos vrijednosti dukata  i »bačena« isključuje njegovu identifi­
kaciju  sa »beč« -om, pfenigom, zvanim također »viennensis« koji je  vrijedio 
tada 1/2 soldina, što znači da je  libra im ala odnosno vrijedila 40 beča. Vidi, 
E. Laszowski, U rbar vinodolskih im anja knezova Zrinskih, Vjesnik kr. hr- 
vatsko-slavonsko-dalmatinskog Zemaljskog arhiva, Zagreb 1915, god. XVII, 
str. 86, prim jedba 3; V. Vinaver, nav. djelo, str. 75.

41 Vidi, u prilogu građa br. 3, list 3 t.
44 Vidi, u prilogu građa br. 3, list 4t, 5r i t te 7r.
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je d ržao  i uživao b ilo  n asljed n o  ne sam o u  m u ško j nego i u  ženskoj 
lozi. Č in jen ica p a k  da  se u  in v en ta ru  a u s tr ijsk e  K om ore od 1610. 
godine z a b ra n ju je  se ljac im a  T rsa ta  za lagan je  i p ro d av an je  n jihovih  
»grun ti i blaga« bez o d o b ren ja  g o sp o d ara46 p o k azu je  da  su  T rsaćan i 
v je ro ja tn o  do tog v rem en a  s lobodno  raspo laga li svo jim  im an jem . No, 
kako  su  p ro m jen e  v lasn iš tv a  i d rž a n ja  zem lje  dovodili u  p ita n je  tko 
je  obvezan da  d a je  p ro d a v a n ja  feu d a lcu  i da li je  uopće obvezan n a  to 
— to je  u slijed ila  za b ra n a  ra sp o la g a n ja  zem ljom  bez p re th o d n o g  d ob i­
v an ja  su g lasnosti feu d a lca  ili n jegovog zam jen ika . Is to  tak o  o g ran iča­
v an je  slobode ra sp o la g a n ja  n e k re tn in a m a  nalazim o i u  nek im  d rug im  
u rb a r im a  V inodola, n p r. u  G robn ičkom .47 I tam o  je ta  o d red b a  novijeg  
d a tu m a .48 P rim je r i p isan ih  ugovora v in o do lsk ih  se ljak a  sk lo p ljen ih  
poslije  toga  p o k azu ju  da  su  se k u p o p ro d a je  — doduše  uz S u g lasnost 
g o sp o štijsk e  u p rav e  — vršile  i k asn ije  i da  su  se ljaci-podanici uglavnom  
slobodno  rasp o lag a li svo jom  zem ljom  n a  p o d ru č ju  s ta ro g  V inodola.49

U u rb a ru  je  p o sebno  is ta k n u to  p rav o  su đ e n ja  (das G erich t). To 
p ravo  odnosilo  se n a  teže slučajeve  i p re s tu p e  kakve je  p redv iđav  V ino­
dolsk i zakon ik  a  k a sn ije  i T rsa tsk i s ta tu t. »U rbarij« , odnosno  in v en ta r 
K om ore od  1610, k o ji su ob jav ili L opašić i A. R ački p redv iđao  je  
ta k o đ e r neke p re s tu p e  i kazne za n jih . S u đ en je  u  m a n je  znača jn im  
s tv a rim a  rje ša v a la  je  tr s a ts k a  »pravda«.60 D okazi o n jen o m  d je lo v an ju  
sačuvali su  se n a ro č ito  za X V II, X V III. i X IX . sto ljeće .51

2. T rsa tsk i u rb a r  iz 1595. godine zn ača jan  je  i po tom e što  p ru ža  
gotovo p o tp u n i p reg led  p a tro n im ik e  p o d an ik a  tad a šn je g  T rsa ta . Is tin a  
je  da su  u  u rb a ru  p rez im en a  i im en a  p isan a  onako  kako  ih  je  po ču- 
ven ju  razu m ijev ao  i lošom  n jem ačk o m  o rto g ra fijo m  up isivao  p isa r  u 
u rb a r . G otovo je  nem oguće p o n ek ad  o d g o n e tn u ti kako  je s tv a rn o  gla­
silo  neko  prezirne ili im e.

D ok su  p o tro n im ic i kao  što  su  M A TTERLEIN , JESC H IN A , PEC- 
H A N N ITSCH , W ARTOLICH, M A RTH IN U ITSCH , JELEG K H O  i sl . go­
tovo lako  razu m ljiv i p a  se d ad u  lako  p re tv o riti  u  n jih o v  izvorni, n a ro d n i 
ob lik  MATRLJAN, JEŽIN A , PEH A N IČ, BARTOLIČ, M ARTINOVIČ, JE- 
LENKO, do tle  je  p a tro n im ic im a  kao š to  su  SCH ERD U RTSCH IZ, SCHI- 
N E K H U IT SC H E  i s l .  n e š to  teže o d red iti n jih o v  s tv a rn i oblik .

Da se p isac, s tran ac , u  ono v rijem e  nalazio  u  v rlo  tešk o m  po loža ju  
d a  p rav iln o  zab ilježi p re d  n jim  izgovarana p rez im en a  p o k azu je  č in je ­
n ica d a  je  p isa r, ko ji je  b ilježio  p rez im en a  trs a tsk ih  se ljak a  svega šest

45 Lopašić, MHJSM V, str. 159.
47 Lopašić, nav. djelo, str. 194; A. Rački, Prilozi, str. 61 i sl .
43 Lopašić, nav. djelo, str. 190 prim jedba 1.
49 Sačuvani su brojni ugovori iz kojih  se vidi kako su feudalni obveznici vino­

dolskih kaštela bili slobodni u raspolaganju svojim im anjem  ako su za p ri­
jenose istog dobili prethodnu suglasnost gospoštijskih upravitelja. Vidi, na 
pr. R. Strohal. Još nekoliko hrvatskih glagolskih isprava, Vjesnik kr. držav­
nog arhiva u Zagrebu, god. II, Zagreb 1926, str. 184.

40 O toj ustanovi pisao je popularno A. Rački. Vidi, Prilozi str. 20 i s l.
41 Nešto spisa o djelovanju »Trsatske pravde« pohranjeno je u H istorijskom  

arhivu u  Rijeci.
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god ina  k asn ije  (1601. god in e), jed v a  po  n ek o  p rez im e zab ilježio  na  
isti nač in  kao  p isa r  u rb a ra  iz 1595. god. Da se uoči te  teškoće  dovoljno  
je  izv ršiti sam o d je lo m ičn u  u sp o re d b u  tek s to v a  tih  d v a ju  u rb a ra .

»Popis onoga što pripada Trsatu i što  m u se m ora godišnje dati, 
napisan na Trsatu 1595. godine«.52 Pism u, š to  ga je  n ap isao  R ab  G ašpar 
17. s tu denog  1595. g. sa  T rsa ta  V icedom u u  L ju b ljan u , p rilo žen  je  pop is 
onog što  je  T rsa tu  kao  gosp o štiji p rip ad a lo  i š to  se god išn je  davalo.

U p o p isu  navedene obveze n isu  b itn o  raz lič ite  od on ih  nav ed en ih  
u  u rb a ru  od  1595. godine. U p o p isu  su  ip ak  n avedene neke znača jn e  
p ro c jen e  p rih o d a . Tako dozna jem o  da je  p rih o d  od p rijev o za  p rek o  
R ječine i o d  r ib a re n ja  god išn je  donosio  oko  100 d u k a ta . D oznajem o 
tak o đ e r d a  je  R ab  dodao  g o sp o štijsk o m  m lin u  dva m lin sk a  ko la  i iz­
rad io  s tu p u  svo jim  sred stv im a. U slijed  toga  te  n ap rav e  donose  p rek o  
kućn ih  p o tre b a  jo š  oko  100 d u k a ta  godišn je .

P rem a p o p isu  im a  n a  T rsa tu  48 o g n jišta . T rsa tsk i se ljac i o b ra đ u ju  
zem lju  s 20 p lugova. U p o p isu  se navod i d a  se od  novo isk rčene  zem lje  
d a je  je d n a  d ese tin a  T rsa tu  a  je d n a  sen jsk o m  b isk u p u  i tr sa tsk o m  
župn iku . Iz p o p isa  razab irem o  d a  je  uvedeno  d a riv a n je  k o košim a i 
vinom  o U sk rsu  i o P ok ladam a. M ožda je  to  p o sljed ica  tra jn ije g  b o rav k a  
zak u p n ik a  n a  T rsa tu  ili u  R ijeci.

N a p o d ru č ju  trs a tsk e  go sp o štije  nem a  raspo loživog  d rv a  p a  se čak  
i ko lje  za v inograde  m o ra  n a b a v lja ti s p o d ru č ja  pod  Z rin jsk im .

Urbar Trsata iz 1601. godine.53 U u vodu  to g  u rb a ra  is ta k n u to  je  da  
knez S a u ra u  zum  V egenekh u s tu p a  n a  je d n u  god inu  T rsa t G ašparu  
K neziću n a  tem e lju  izrađenog  in v en ta ra .

U rb a r sas tav ljen  svega šest god ina  iza onog iz 1595. g. sad rža jn o  
n ije  m ogao b iti  m nogo raz lič itiji od ran ijeg . U p rv i m ah  tak o  i izgleda. 
P isar u rb a ra  iz 1601. godine kao  da  je  im ao  p re d  sobom  ta j ran iji 
u rb a r  je r  je  red o slijed  u p is iv an ja  ne  sam o  obveza već i obveznika go­
tovo posve is ti. Pa ip ak  im a  i raz lik a  ko je  tre b a  red o m  spom enu ti.

U u rb a ru  iz 1601. navode se iza G rg u ra  B a rto lića  (G regor W arto- 
litsch ) kao  obveznici dva b ra ta  k o jih  se im en a  ne  navode. U rb a r iz 
1595. g. uopće  ne  sp o m in je  tu  b ra ć u .54 M eđu tim  u rb a r  iz 1601. ne spo­
m in je  im ena šest se ljak a  obveznika ko ji su  po im ence naveden i u  u rb a ru  
iz 1595. g. To su  seljac i: Ivan  S ereković  (Ju a n  S e rek h o u itsch ), A ntun 
K oč (A n thon ischer K h o tsch ), B oškovan  (B o sch k h o u an ), Ivan  M atković 
(Ju a n  M atco u itsch ), M atej R a tt,55 v je ć n ik (? )  (M ath ia  R a tt) , te  A ntun 
M arč (A nthonj M artsch ). K ako  su  svi ti  se ljac i sp o m en u ti u  u rb a ru  
iz 1595. je d a n  za d ru g im  n a  jed n o m  m je s tu  ( lis t 5r i 5 t) i k ako  su

52 Vidi, prilog građa b r  4, list l r  — 2t.
53 Vidi, prilog građa br. 5, list l r  — 9r.
54 Vidi, prilog građa br. 3, list 3r; građa br. 5 list 3 r.
55 V jerojatno prezime »Ratt« i nije prezime već naziv časti koju je obnašao tj.

»vječnik«.

20

http://library.foi.hr



im ena većine o s ta lih  se ljak a  isp red  i  iza ove g ru p e  u  jed n o m  i d rugom  
u rb a ru  is to v e tn a  — n ije  v je ro ja tn o  d a  su  sva ta  še s to rica  u  k ra tk o m  
v rem en sk o m  razm ak u  od jed n o g  do d rugog  u rb a ra  p re s ta la  b iti obvez­
nici p o d av an ja  trs a tsk o j gospoštiji. S obzirom  na  o sta le  p o d u d a rn o sti 
ovih d v a ju  u rb a ra  iz 1595. i 1601. godine vrlo  je  v je ro ja tn a  p re tp o s ­
tav k a  da  je  p is a r  u rb a ra  iz 1601. godine n a p ro s to  p reskoč io  n jihova  
im ena k ad a  je  up isivao  im ena obveznika služeći se kao  p red lo šk o m  ili 
pom agalom  u rb a ro m  iz 1595. g. M ogao je  to u č in iti i p rep isivač  u rb a ra  
p reskoč ivši im ena u p isan a  u  o rig in a ln o m  u rb a ru  iz 1601. No, to  n ije  
m oguće u tv rd iti  j e r  ne ra spo lažem o  izvorn im  p rim je rk o m  u rb a ra  iz 
1601. g. M ožda je  i o p e t po g rešk o m  p isa ra  u  p rije p isu  u rb a ra  iz 1601. 
godine sm a n je n a  G rgu ru  K irn iću  (G regor K h irin itsch ) obveza na  svega 
je d a n  sp u d  v ina  dok  je  p rem a  u rb a ru  iz 1595. g. davao jo š  i po la  s ta ra  
ž ita .56

Sve su  te  raz like  n as ta le  v je ro ja tn o  p ogreškom  p isa ra . Z n a tn ija  
raz lika  u k azu je  se izm eđu  ta  dva u rb a ra  u  to čn ijem  n a b ra ja n ju  u u r­
b a ru  iz 1601. godine kako  a lo d ija ln ih , zem alja  T rsa ta  tak o  i on ih  p rav a  
k o ja  su  b ila  vezana uz p o s jed  toga g rad a  p a  su  se i p ren o sila  p rig o ­
dom  d av an ja  u  zakup  u p rav e  i p r ih o d a  T rsa ta .57

U o b a  u rb a ra  sp o m in ju  se velike b ra jd e , v inograd i, iznad  m lina  i 
je d n a  m ala  b ra jd a  n a  d rugo j s tran i. B liža oznaka »veliki« ili »mali« 
p riličn o  je  n eo d ređ en a  za n aše  p red o čav an je  danas. No, u  v rijem e  sas­
tava  u rb a ra  b ilo  je  to  v je ro ja tn o  dovoljno  za razu m ijev an je  o ko jo j se 
b ra jd i rad i. D osta  je  n e ja sn o  re g is tr ira n je  u  oba  u rb a ra  dv iju  oran ica , 
je d n e  velike kod  sa m o sta n a  te  o ran ice  kod  k aš te la  p rozvane u u rb a ru  
iz 1601. »Tolinaz«, a u  u rb a ru  iz 1595. g. »Thollniz«.58 U rb ar iz 1601. 
sp o m in je  i o ran icu  na  k o jo j je  zasađ en a  loza a od ko je  se d a je  crkvi 
Sv. J u r ja  n a  T rsa tu  d v o s tru k a  lib ra . Tu o ran icu  u rb a r  iz 1595. g. uopće 
ne spom in je . O ba u rb a ra  sp o m in ju  p e t m alih  i ve lik ih  livada u  Dragi. 
K od o p is iv an ja  m ale  šum ice  u  k o jo j se ljac i ne sm iju  sjeći drva, u rb a r  
iz 1601. g. navodi d a  je  ta  šu m ica  b lizu  k aš te la  n a  p u tu  za selo te  da 
tu  p o s to ji je d a n  m ali p o v rtn ja k  (h au ss  G a rtte l)  čega svega nem a spo­
m en u to g  u  u rb a ru  iz 1595.

U takvom  n a b ra ja n ju  slijed i gotovo id en tičn i te k s t u  oba u rb a ra : 
n a  trsa tsk o j s tra n i d o b ro  izg rađen i m lin  sa  če tiri vodena kola, je d n a  
s tu p a  za  k ašu  i ječam , za tim  skela  (V rfa r )59 te  p rav o  r ib a re n ja  s trsa t-

5i Vidi, prilog građa br. 3, list 7r; prilog građa br. 5, list 5t.
57 Alodijalne zemlje, unose se vrlo rijetko  u urbare.
58 Način na koji je  p isar u rb ara  iz 1601. godine nadovezao (»Ein grosser Akher

beijm  K loster beijm  schloss Tolinaz gehenandt ( ! ) .. «) tj. na veliku oranicu
kod sam ostana onu drugu kod kaštela prozvanu Tolinaz, zbunjuje pa iz­
gleda kao da je  to jedna a ne dvije oranice. Naziv »Thollniz« i »Tolinaz« 
držim  da odgovara današnjem  nazivu »Dolac« za lokalitet koji se i danas 
tako naziva na Trsatu.

57 Term in »Vrfar«, »Urfahr« i s l. upotrebljavao se samo u nekim krajevim a
A ustrije i značio je  prijevoz (skelu) preko rijeke, ali također i m jesto gdje
se prijevozi kao i pravo prijevoza (Oberfahrrechts). Johann Christoph Ade- 
lung, Gram m atisch-kritisches W orterbuch der hochđeutschen M undart, dio 
IV, Beč 1808, stupac 960.
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ske  s tra n e  za jed n o  s r ib a rsk o m  kućom  (b eh au su n g ) i d ru g im  p r ip a d ­
nostim a. P ravo su đ e n ja  je  u  u rb a ru  iz 1595. sam o k ra tk o  sp om enu to , 
dok  se u u rb a ru  iz 1601. navodi i g ran ica  su d sk e  k o m p eten c ije  T rsa ta  
k o ja  ide sred in o m  R ječine  nizvodno do m o ra  a  uzvodno u  u n u tra šn jo s t, 
odnosno  m o rem  p rem a  M artin šć ic i (M erin tsch iz ). U rb a r iz 1601. navodi 
da  »netko d ru g i tv rd i da  p rav o  r ib a re n ja  p r ip a d a  R iječan im a, a li ono 
u s tv a ri p rip a d a  T rsa tu  n a  c ije lom  p o d ru č ju  T rsa ta  sve do m eđ a  g ro fa  
Zrimskog što  tre b a  isp ita ti kod  s ta r ih  su s je d a  k o ji su  tu  naoko lo  n a s­
tanjeni.«

P ored  naveden ih  m a n jih  raz lik a  u rb a r  iz 1601. n a b ra ja  jo š  n ek a  
p rav a  i n e k re tn in e  ko ji n isu  sp o m en u ti u  u rb a ru  iz 1595. g. N a p rvom  
m je s tu  sp o m in je  novac za ču v an je  k aš te la  (d as  P u rk h  h u e tg e lt) . Taj 
novac je  isp laćivao tr id e se tn ič k i u re d  u  R ijeci (T ren te s  a in em b er 
a m b t) . Ta se o d š te ta  sp o m in je  već u  P op isu  g o d išn jih  p rih o d a  T rsa ta  
iz 1568. godine a za tim  i u  isp rav i nadvo jvode  K arla  1582. godine p r il i­
kom  za lag an ja  T rsa ta  G ašp aru  R abu .60

U rb a r iz 1601. g. navod i ta k o đ e r d a  se u p ra v n ik u  (b s ta n d tm a n ) 
davala daća  »Arm aria« (P ro b tez  A rm aria ) za  posao  u tv rđ iv a n ja  da  je  
svo grožđe u  b ra jd a m a  i v in o g rad im a  p o b ran o . Taj posao  treb a lo  je  
da  on dade izv ršiti u  času  n a s tu p a  ili p r ije  n a s tu p a  svoje službe.61

K onačno je  u  u rb a ru  iz 1601. sp o m en u ta  je d n a  o ran ica  b lizu  sam o­
stana , n e sp o m en u ta  u u rb a ru  iz 1595, sa  z im skom  sje tvom , od  ko je  
se dobivalo  tr i  i pol s ta ra  pšen ice, p o la  s ta ra  ž ita  i je d a n  s ta r  jem ča .62

Isprava o zakupu trsatske trgovine iz 1524. godine.63 N jem ačk i p r i­
jevod  isp rave  što  ju  je  izdao B e rn a rd in  F ra n k a p a n  1524. godine o za­
ku p u  trsa tsk e  trgov ine  dop isan  je  u  sveščiću  iza p r ije p isa  u rb a ra  od 
1601. godine. Taj p rijev o d  se ta k o đ e r  ovdje  o b jav lju je  m ad a  je  h rv a tsk i 
te k s t iste  isp rave  već ob jav io  L opašić 1894. godine.64 U kazalo se to  
p o treb n im  zato  što  se u n jem ačk o m  p rijev o d u  p o ja v lju ju  neke  raz like  
p rem a  h rv a tsk o m  te k s tu  i zato  što  se n jem ačk im  p rijev o d o m  m ogu n a ­
do p u n iti n ek a  m an jk av a  m je s ta  u  L opašićevu  tek s tu .

U n jem ačk o m  p rijev o d u  isp rave  kod  n av o đ en ja  zak u p n in e  za t r ­
govinu is ta k n u to  je  da se svaki d u k a t m o ra  o b raču n av a ti sa še s t fu n ti 
i če tiri šilinga, dok je  u  h rv a tsk o m  te k s tu  o b ra č u n sk a  v rije d n o s t d u k a ta  
u tv rđ en a  sa  svega šest libara .

Z ap isu jući te k s t h rv a tsk e  isp rav e  L opašić  je  na išao  n a  p o če tk u  
ta rife  p laćan ja  za provoz ro b e  m im o trs a tsk o g  trg a  n a  o štećeno  ili 
n e jasno  m jes to  (H rv a tsk i u rb a r i, s tr . 158, u  p rim je d b i)  u  ru k o p isu  
p a  ga je  ostav io  n ep ro č itan im . U n jem ačk o m  p rije v o d u  se v id i d a  se 
ta  n eo d ređ en a  s tav k a  » . . .  g re  s.4.,« odnosi n a  to v a r u lja  (»von ainem  
sam b  o ll geet v ie r schilling«) p a  d a  tre b a  c ije la  ta  ta r ifn a  s tav k a  gla­
siti: » . . .  a trgov ina, k a  b i šla m im o trg a  od  to v a ra  u lja  gre s.4.,« Iza

60 Vidi, Lopašić, Spomenici knj. I, str. 113—115.
61 Ovu daću nisam  našao dosad spom enutu u  drugim  urbarim a Vinodola.
62 Vidi, p r ilog građa br. 4, list 9r.
63 Vidi, prilog građa br. 5, list l r  do 13r.
64 Vidi, Lopašić, MHJSM sv. V, str. 187—188 prim jedba 2.
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ta r ifn e  s tavke o m ed u  u  h rv a tsk o m  te k s tu  kod L opašića isp u š ten a  je  
c ije la  ta r ifn a  s tav k a  za provoz to v a ra  b a k ra , k o ja  iznosi ta k o đ e r 4 
šilinga (»von a inem  sam b K h u ffe r v ie r sch illing«). S tav k a  za provoz 
voska  u  h rv a tsk o m  te k s tu  iznosi svega 4 s, dok  u  n jem ačk o m  p rijev o d u  
s to ji o d ređ en o  s lov im a » če trn aest šilinga« (»von ainem  sam b W ahs vier- 
zehen  schilling«),

U h rv a tsk o m  te k s tu  lis tin e  posvem a je  isp u š te n a  za b ra n a  B akra- 
n im a d a  s ije k u  d rv a  tam o  g d je  zak u p n ik  o d ab ere  za p o tre b e  svoje kuće.

N a k ra ju  h rv a tsk o g  te k s ta  lis tin e  ne sp o m in je  se d a  je  na  n ju  u tis ­
n u t peča t dok  u  n jem ačk o m  p rije v o d u  to  iz rijek o m  sto ji (»vnd ter 
u n se rm  P ed tsch a fft h ie ru n d te r  a u fg e d ru e k h t geschriben« ). N apokon, 
p rem a  zav rše tk u  isp rav e  na  h rv a tsk o m  ona je  izdana »v B akri, na  3. 
m a ja  1524.« dok  je  p re m a  n jem ačk o m  p rijev o d u  izdana  u O gulinu, 24. 
ju la  1524. ( » . . . i n  V nserm  G schloss O guliun den  V iervndzw ainzig isten  
tag  Ju llij 1524 . . . « ) .  č in i  se, p re m a  tom e, d a  su  o zak u p u  trsa tsk o g  
trg a  p o s to ja le  dv ije  isp rav e  ili je  n jem ačk i p rijev o d  n ač in jen  p rem a  
nekom  k o n cep tu  ko ji je  n em a nepoznat.

I I I

T em eljn i pod ac i o g rađ i k o ju  ovdje  o b jav lju jem  su  slijedeći:
1. N a js ta r ij i  je  izvod iz trsa tsk o g  u rb a ra  n ap isan  pod  naslovom  

»U rbarij R eg is te r des Schloss T ersa th« . R ukop is se sa s to ji od jednog , 
n ek ad  n a  če tv rtin e  p resav ijenog , na  p reg ib im a oštećenog  a rk a  pap ira , 
veličine 20 x 31,8 cm . P rv a  i d ije lo m  d ru g a  s tra n ic a  isp isan a  je  crn ilom , 
dok  su  tre ć a  i č e tv r ta  s tra n ic a  p razne . P ism o je  č itk a  k an c e la rijsk a  
go tica  X V I. s to ljeća , jez ik  n jem ačk i. Iz zak lju čk a  isp rave  vid i se da  je  
b ila  izvorno n ap isan a  u  O gulinu 24. s rp n ja  1524. godine, a iz fo rm u la ­
c ije  »Geben in  V nserm  Schloss O guliunn . . .  « da  ju  je  dao  n ap isa ti 
B e rn a rd in  F ran k ap an . Izvod  se  n eo v jero v ljen i p rijev o d  d ije la  u rb a ra  s 
oznakom  »om m issis« za isp u š ten e  dijelove. S m a tra m  d a  je  p rijev o d  
je r  je  fra n k a p a n sk a  k a n c e la r ija  izdavala  p re težn o  h rv a tsk i i la tin sk i 
p isan e  isp rave . Izvod  je  p o h ra n je n  u  A rhivu S lovenije  pod  s ig n a tu ro m  
VA 65 L it. T. X  — 12.

2. Popis g o d išn jih  p r ih o d a  T rsa ta  sastav io  je  G asp ar (C asper) R ab 
20. s tu d en o g  1568. godine i p o slao  u  p rilo g u  p ism a  u p ućenog  Vice- 
d om u u  L ju b ljan u . U p ism u  se isp ričav a  zauzetošću  » . . .  w egen d e r  
vsk h o k en  E r h e b e n . . .« .  Popis je  n ap isan  crn ilo m  na  jed n o m  a rk u  p a ­
p ira , velič ine 22,5 x 32,5 cm , nezg rapn im , n e isp isan im  ru k o p iso m , n je ­
m ački, go ticom . Izv o rn ik  je , p o tp isa n  p o  C asperu  R abu , p ro v iđ en  m alim  
v o štan im  p ap iro m  p re k r it im  peča tom . Isp isa n a  je  p rv a  i d ije lo m  d ru g a  
s tran ica , tre ć a  je  p razn a , a  n a  po leđ in i če tv rte  je  is tim  ru k o p iso m  n a ­
p isano  »Auf Z achung  des H a in k h u m en s G eslos te rsa t« . P opis je  p o h ra ­
n je n  u  A rhivu S lovenije  p o d  s ig n a tu ro m  VA fa s c . 1/65 Lit. T. X — 6.
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3. S adržaj sveščića, ko ji se sa s to ji od 12 p a p irn ih  lis tova  veličine 
15,5 x 21 cm , razab ire  se iz p rv a  dva re tk a  p rve  s tra n ic e  ko ji glase: 
»Vrbar Registerl des G schloss Tersat beij S. V eith  am  P hlaum b« od­
nosno  našim  jez ikom  »Mali u rb a rsk i re g is ta r  g ra d a  T rsa ta  kod  S. V ida 
na R ječini«. Sveščić je  n eu k o ričen , listov i p ro šiv en i koncem , n isu  p r e ­
viđeni b ro jev im a, p a p ir  je  d o b ro  uščuvan . L istovi su  isp isan i, osim  lis­
tova 1 t, 8 t, 10 t, 11 r  i t te  12 r  i t, c rn ilom , k an ce la rijsk o m  goticom , 
n jem ačk im  jezikom . Iz uvoda re g is tra  razab ire  se da ga je  dao  sa s ta ­
v iti G ašpar R ab ko ji je  T rsa t dobio  u  zalog od  a u s tr ijsk o g  nadvo jvode 
pa  p o d av an ja  trs a ts k ih  p o d an ik a  u s tu p a  Jo s ip u  P a ra d a jse ru , se n j­
skom  kap e tan u , n a  dv ije  godine, počev od M a rtin ja  1595. g. R ukopis 
je u  A rhivu S lovenije  p o h ra n je n  p o d  s ig n a tu ro m  VA fa s c . 1/65 L it T. 
X. — 9.

4. Uz p ism o  G ašp ara  R aba, n ap isan o  n a  T rsa tu  17. s tu d en o g  1595. 
godine i poslano  V iced om u u  L ju b ljan u , p riložen  je  jo š  je d a n  pop is 
onog » . . .  š to  p r ip a d a  T rsa tu  i š to  m u  se god išn je  d a j e . . .  « U p ism u  
se R ab isp ričav a  V icedom u d a  m u  ne  m ože p o s la ti tra žen i p r ije p is  
trsa tsk o g  u rb a ra  je r  ga n ije  ni on p rim io  p rilik o m  p re u z im a n ja  T rsa ta . 
Zbog toga m u  ša lje  ovaj pop is  (V erzaichung). Popis je  sastav ljen  na 
jed n o m  lis tu  p a p ira  veličine 21 x 31,5 cm , n jem ačk im  jez ikom , p isan  
c rn ilom , goticom . P o h ra n je n  je u  A rhivu S loven ije  pod  s ig n a tu ro m  VA 
fasc. 1/65, lit T. X — 3.

5. U sveščiću od  16 n e n u m e rira n ih  p a p irn ih  lis to v a  veličine 15,5 x 
21 cm , koji su  p rošiven i ali neuk o ričen i, nalaze  se zab ilježena  dva do­
kum en ta . N a lis tov im a l r  do 9r n a jp r ije  je  neo v je ren i p r ije p is  »U rbara 
trsa tsk e  gospoštije«  (V rb arij d e r  H ersc h a fft T e rsa tt)  sa stav ljen o g  u  
Celju  14. s tu d en o g  1601. godine. U rb a r je  p isan  crn ilo m  n jem ačk im  
jezikom , č itkom  k an ce la rijsk o m  goticom . Z a tim  n a  lis tov im a 9t do 13t 
istog  sveščića u p isa n - je  d ru g im  ru k o p iso m , go ticom , n jem ačk i p rijev o d  
isprave što  ju  je  izdao B e rn a rd in  F ra n k a p a n  u  O gulinu 24. s rp n ja  1524. 
godine. L istovi 14 do 16 o s ta li su  n e isp isan i. Ovaj sveščić p o h ra n je n  je  
u  A rhivu S lovenije  pod  s ig n a tu ro m  VA fa sc . 1/65 Lit. T X  — 10.

N ab ro jen i d o k u m en ti o b ja v lju ju  se bez isp ra v lja n ja  jez ičn ih  i o rto- 
g ra fsk ih  pogrešaka . U m jesto  p reg lašenog  slova »Y« u  izvo rn iku  u p o treb - 
lje n a  su  kod tra n sk rip c ije  dva slova »ij«, u m je s to  o š tro g  slova »s« upo- 
tre b lje n  je  »ss«. T am o gd je  je  u p o tre b lja v a n o  slovo »V« u m je s to  slova 
»U« ostav ljeno  je  takvo  p isan je  n ep ro m ijen jen o . P rezim e sen jsk o g  ka­
p e tan a  i k asn ije  zak u p n ik a  T rsa ta ; iako  je  u  tek s to v im a  d o k u m en a ta  
često  p isano  s dva »a«, tj. R aab, p isan o  je  u  ovom  uvodu  s je d n o s tru ­
kim  vokalom  »a«, tj . R ab. P o stu p ljen o  je  tak o  stoga  š to  se sam  R ab na  
ta j način  po tp isivao .

i

24

http://library.foi.hr



G R A Đ A

http://library.foi.hr



http://library.foi.hr



1 IZVOD IZ URBARA TRSATA OD 1524 GODINE

http://library.foi.hr



http://library.foi.hr



(List 1 r :)
U RBA RIJ R E G IS T E R  D ES SCHLOSS TERSA TH  

O m m issis a lijs

M ehr h a t dass gsch loss im  T hall d re ij S tu k l W issm ath e r khlein , 
dass ei'st S tu k l von e in e r S eiten  C onfin ie rt m it dens W orischa 
T h o m asch en ,65 v n n d  au f d re ij S eiten  C onfin ie rt m it denen  Mu ni- 
chen.

D ass A nder s tu k l is t e in  w enig  h in fü r, vn n d  dass C onfin iert 
m it Z w eijen  S e iten  m it St. V eith er M ünichen, vn n d  au f d e r 
d r ite n  dem  W issm ath , des V ith  H u lliz ith , vnnd  von d e r V iert- 
te n  S e iten  von oben  h e rab , dem  W ein g artten  Ju an e  G ro h au za .60

Dass d r i t te  s tu k l d e rse lb en  w issm a th  is t ein  w enig  h in fü r, W el­
ches s tu k l C onfin ie rt m it a inem  O rth  o d e r S eiten  m it denen 
o b b em elten  M ünichen , v n n d  von den  än d e rn  Seiten , C onfin iert 
m it des M icula T hom aschizen , vnd  von d e r d r ite n  S eiten  von 
W ag k h ra  C onfin m it des Ju u a n  L agina (o štećen  p ap ir!)  vnnd  
m it d e r  V ierten  S eiten , dass is t von  o b e rn  dens M atth ia  T hossa 
W eingartten .
Alle d re ij o b b em elte  S tu k ln  w issm a th e r sein  alle 

(List 1 t:)
v n d te rth o n n e n  n it  schu ld ig  zu  R o b a tten , so n d e r e in  Pfleger 
d a se lb s t zu T e rsa th  soll es vm b Be-Zallung einb ringen .

M ehr hat, dass Schloss w ass in  d e r  M artin sch iza  au f d ise r 
S e iten  des W assers zu  T e rsa th  gehörig  V ier s tu k l W eingartten , 
d au o n  sein  sij schu ld ig  d ie  V ie rtt M ass M ost zugeben, w ass 
d a rin en  W echst, den  soll e in  P fleger la ssen  fieh rn , von  einem  
Pallig  soll e r  zah len  vm b die fu e h r  zw een Schilling Jd e s t 2 sz. 
O m m issis a lijs . G eben in  V nserm  Schloss O guliunn  den  24.tag 
Ju lij anno  1524. +

(List 2 r. i 2 t. prazni.)

2 POPIS GODIŠNJIH PRIHODA TRSATA IZ 1568. GODINE

(List 1 r:)
Jc h  C aspar R aab  gib Jch  au f d e r fü rs tlic h e r  d u rc h le ijc h tik h e it 
E rtzerzogs C arols zw  E s te rre ijc h  m eines genad ig isten  H e rrn  
vn n d  la n n d ts  fü rs te n  a lle r  genad ig isten  bhefe lich  v n te rth tan ig - 
k lich  dem  E d len  v n n d  g estren g en  H e rrn  Jo rg en  H o ffe r zw Re- 
fe le in  vnnd  A sperg J r e r  h ö ch st g ed e ih te r fü rs tlic h e r  d u rch le ijch -

45 U »urbariju« iz 1610. godine na odnosnom m jestu: Bariša Toinašić.
60 U »urbariju« iz 1610. godine na odnosnom m jestu: Ivan Grohovac.
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tik h e it r a t t  vn n d  V izdom s Jn n  C rain  h ie  gegenw irdige au f Za- 
chung  des Ja rlich en  a in  k h u m en s vn n d  G üeltt des sch loss te rsa t 
v n te r  m a in e r V erfertigung w ie e rn o ch  volgt

E rs tlich  d ienen  d ru ck h en  gelts die V n te rth an en  alw eg zw S an d t 
Jo rg en  tag  .60. w a lisch  p fu n d t th u e t 10 d u ca ten  p e r  20 pa tzen  
g e re c h n e t .67

J te ra  ain  ijed lich e r v n n te r th a n  d e r h a n p a u tt  o d e r a c k h e rt g ib t 
ain  ho lben  sa n n d t v e ijte r  s ta r 68 w e ijtz  v n n d  w elich er n it  ack- 
h e r ti a ch t sh w o rtz  sh iling  das w e ijtz  b rin g t Ja r lic h  b e ijlau fig  
.12. sa n n d t v e ijte r  s ta r  vn n d  die sh iling  auch  b e ijlau fig  .9. 
w alisch  p fu n d t .69

J te m  gedoch te  v n te r th a n e n  d ienen  Ja r lic h  w ain  san n d  v e ijte r  
sp u d i70 o rd in a r ie  .55.

J te m  m a rtin sh itz a  d ien t b e ijlau fig  d e r  fü r t  th e il w ains zehlt 
im er .8 . 10. b is  au f .12. sp u d i d o rn o ch  die J a r  sain.

J te m  die b ra ijd e n  zum  b h em elten  schlos gehörig  d o rzu  k ha in  
en ige(!) ro b a t h ab  so n d e r m it p o ren  gelt h a rb a te n  m uess lossen, 
a f tt  n it w en ig er m ues d o ra in  v e rb au en  als sie tre g t b e ijlau fig  
40.50.60. sp u d i m e r  o d e r w en ig er d o rn o ch  die J a r  sain.

(L ist 1 t : )

J te m  v r fu r t71 sa m b t a in em  fish  w a id t o d e r t r a ta  g en an t treg t 
au ch  Ja rlic h e n  .50.60. w en iger o d e r m e r  d u ca ten  p e r  20 pa tzen  
o d e r .80. k h ra ijtz e r  g e rech n e t d o rn o ch  au ch  die J a r  sain.

J te m  die m üll so zw  v n te rh o ltu n g  b h em e lts  sch los is t m og m an  
Ja rlich en  w en  Jch  se lb s t n it d o r t t  w one Jm  Z inss aus lossen  
vnnd  d o ru o n  h o b en  .100. d u ca ten  p e r  20 p a tzen  Jm e r m e r  im er 
w en iger d o ra in  m uess m an  Ja rlic h e n  a in  gue ten  th a il des Z inss 
o d e r b h e s ta n d ts  gelts v e rb au en  w en  Ich  a b e r  p e rsan n d lich  
d o se lb st w an e tt b h in t w enig  o d e r g ar n ich ts  d o rau s  lessen  san- 
d e r zw m a in e r v n te rh o ltu n g  b rau ch en .

67 Vidi prim jedbu br. 43.
e8 »Sannd veijter star«, ili riječki star, vidi naprijed  prim jedbu 41.
69 »Walisch pfundt«, vlaška funta tj. talijanska fun ta  ili libra u stvari m letačka

libra od 20 solada. Vidi i Milko Kos, U rbarji Slovenskega Prim orja II del,
L jubljana 1954, s tr. 8 8 .

70 »Sannd veijter spud«, ili riječki spud, sadržavao je  polovinu vedra iliti kabla
od 48 bokala. Vedro je  u T rstu  stajalo  u om jeru prem a austrijskom  »eime-
ru« koji je sadržavao 56,6 lit. kao 9 : 10, što napokon znači da bi riječki 
spud po toj računici trebao sadržavati 25,47 litara. Vidi, G. Kobler, nav. 
djelo sv. II, str. 103; V. Mažuranić, Prinosi, str. 1356.

71 Za »Vrfurt«, vidi prim jedbu 59.
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L etz tlich  so hoben  J r  vo r hö ch ste  gedoch te  F ü rs tlich e  durch- 
la ich tik h e it m e r .50. d u ca ten  p e r  20 pa tzen  b u e rc k h  h u e t w ie 
ä n d e rn  J r e r  d u rc h la ic h tik h a it vo rigen  p fa n d t In h a b e r  schlos 
te rsa t  a lle r genad ig ist v e rh o rd n e t so lich  au f Z achung hob  ich 
m it m a in e r a ijg n e r h a n n d tg e sc h rif tt  v n te rg esh rib en  vnnd  bhe- 
zo ftt v e ru e r tig tt d a tu m  sichelberg  den  20 n o u em b ris  Jm  6 8  J a rs

M ali v o štan i p eča t 
p re k r it  p ap iro m .

C asper R ab
m .pp.

(L ist 2r: p razan ; lis t 2t: is tim  ru k o p iso m :)

A uf Z achung des H ain k h u m en s 
G eslos te rsa t

I
3 URBAR TRSATA IZ 1595. GODINE  

(List 1 r:)

U rb a r R eg iste rl des G schloss 
T e rsä t bey S. V eith  am  P h laum b 
Jä rlich en  E in k h o m m en  vnnd  V rbarZ inss 
so  d ie  d a rzu e  gehörigen  V n d te rth an en  
Jed es  J a rs  zu ra ich en  schuld ig . W elches 
alles Ich  K a sp a r R aab , R itte r  u.s.w . 
als P fa n n d tJn h a b e r  e rm elte s  G schloss 
T e rsa t u sw  dem  E d e ln  vn n d  G estrenngen  
H e rrn  G eorgen P a ra d e ise r  Z u r Neu- 
h au ss  v n n d  G rad isch  u sw  fu e rl.d u rl.
R a th  vnd  H a u b tm a n  Z u r Zenng, au f 
Zw ay Ja rlan g , W elche sich  M a rtin j72 

den  fü n f vnd  N eunzig isten  J a rs  angefangen  
vnd  w id e ru m b  M artin j an n o  u sw  S iben  
v n d  N eunzig isten  E n n d en  v e rm ü g  vn n d  
In h a lt  a u g e ric h te r  B stan d t, V ersch re ibungen  
Jm  B sta n d t au fge lassen  . C.

(List 1 t. prazan!)

(List 2 r:)

Erstlich G ibt d e r S a tn igkh  alle 
J a r , so e r  von  den  V n d te rth o n en

72 »Martinj«, o Sv. M artinu koji pada svake godine na 12 studenog.
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A bzufo rdern  w in d  e inzub ringen  
schu ld ig  Z ehen d u c a tte n  in  M ünz,
Jed en  P e r zw ainzig Pazen.

M er geben die V n d te rth o n en  Jä rlic h  von 
w egen a in e r  H eij Zw ainzig L iber 
Die b rin g t au ch  d e r S a tn ig k h  ein.

M atte rle in  beym  G schloss g ib t w ein
S p u t j  aine.
M er W aiz a in  h a lb en  S ta r r
V nnd d en  zeh en d t vom  N eu b ru ch  in
W ein vn n d  T ra ijd t.

Je sch in a  K a sp a r g ib t W ein S p u tj aine 
V nnd  au ch  d en  Z ehend t vom  N eu b ru ch  
w ie an n d ere .

(List 2 t : )

V idusch  g ib t W ein S p u tj aine
V on d en  N euen  Ä gkhem  Z ehen t in  W ein
vn n d  T ra ijd t.

V rsach  d e r  K rän ck h a  g ib t W ein
S p u tj a ine
Z ehend t vom  w ein  v n n d  T ra ijd t vom  
N eu b ru ch

P e tte r  J r  Son g ib t S p u tj W ein aine 
vnd  den  Z ehend t w ie obgem elt.

M icha V in tsch iz  g ib t W ein Sp. a ine
V nnd  den  Z eh en d t au c h  a ch t Schilling w älsch

Ju rij P ech an n itsch  g ib t w ein  Sp. a ine 
vnd  Z ehend t von  Z w aijen  W ein g artten

(List 3 r :)

M artina  g ib t w ein  S p u tj a ine 
v n n d  e in  h a lb en  S tä r r  W aiz

Ju rij S ch e rd u rtsch iz  g ib t w ein  S p u tj aine 
V nnd vom  N euen  A gkher den  Z ehendt

G regor W arto litsch  g ib t W ein S p u tj aine 
V nnd den  Z eh en n d t vom  N euen  A gkher.
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Ju r ij  M arth in u itsch  g ib t w ein  S p u tj aine 
V nnd  8  W älisch  Schilling.

Ju an  P e tsc h ä r W ein S p u tj . . . .  aine 
W aiz a in  h a lb en  S tä r r
V nnd Z ehend t von N euem  A gkher, in  W ein 
vnnd  T ra ijd t.

(List 3 t : )

Ju r ij  D urili gibt W ein S po tj aine 
V nnd acht Schilling wälisch

M a rth o u itsch  K ersch an  W ein S po tj aine 
Z ehend t in  W ein vn n d  T ra ijd t vom  
N euen  A gkher

V rscha  S a llam o n itsch in  W ittib
g ib t W ein S p o t j  aine
V nnd  ein  h a lb en  S tä r r  W aiz

M ath ias K hiren iz , g ib t W ein S po tj aine 
vn n d  ain  h a lb en  S tä r r  W aiz 
T hom asch iz in  W ittib  g ib t w ein  S po tj aine 
W aiz ain halben  S tä rr .

(List 4 r :)

G regor Jelegkho, g ib t w ein  S p u tj aine 
V nnd ein  halb en  S tä r r  W aiz

Ju rij S au id u sch  W ein S p u tj . . . .  a ine 
V nnd ach t w ällisch  Schilling.
M usch ina W ein S p u t j  aine
W artho ll K hrä inez  W ein Sp. aine 
V nnd ach t Schilling W elsch.

T hom isch  M o tte rle in  g ib t w ein
S p  aine
V nnd ain  h a lb en  S tä r r  W aiz.

(List 4 t : )

S ch in ek h u itsch e  g ib t W ein S p u tj aine 
V nnd a ch t Schilling w älisch .

Ju r ij W ollitsch  W ein S p u tj a ine  
vnnd  a ch t Schilling w älisch .
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V rscha S chersch ina , g ib t W ein S p u tj a in e  
V nnd a ch t Schilling W älisch.

S lu n a  g ib t W ein S p u t j . . . .  a ine 
v n n d  8  sz W älisch.

M asluckh  g ib t w ein  S p u tj aine 
V nnd .8 . sz W älisch.

(List 5 r :)

Pau l H e rau tsch iz  g ib t W ein S p u tj aine.

Ju u a n  M a tro u itsch  g ib t W ein S p u tj aine.

S a lo m a n ( ! )  (sic!) W ein  S p u tj aine
V nnd  e in  h a lb en  S tä r r  W aiz

Ju a n  S erek h o u itsch , g ib t W ein S p u tj aine 
W aiz a in  h a lb en  S tä r r
V nd Z ehend t von N euen  A gkher W ein vnd  T ra ijd t.

A n th o n isch er K ho tsch , W ein  S p u tj aine 
W aiz e in  h a lb en  S tä rr .

(List 5 t : )

B o sch k h o u an  g ib t W ein S p u tj aine 
W aiz e in  h a lb en  S tä r r  vnd  Z ehend t 
von dem  N euen  E rd tr ic h , w ie  an d ere .

Ju a n  M atco u itsch  g ib t W ein Sp.aine 
V nnd ein  h a lb en  S tä r r  waiz.

M ath ia  R a tt  g ib t W ein  S p u tj aine 
W aiz e in  h a lb en  S tä rr .

A nthon j M artsch  g ib t W ein  S p u tj aine 
W aiz e in  h a lb en  S tä r r  
V nnd  Z ehend t von N e u b ru ch  von W ein 
V nnd T ra id t.

(List 6 r :)

W ernaz g ib t W ein . . . .  S p u tj aine
W aiz a in  h a lb en  S tä r r
E len a  M artsch o u itsch a , g ib t W ein
S p u t j  a ine
V nnd  ein  halben  S tä r r  W aiz
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B lasij n ack h  g ib t W ein S p u tj aine 
W aiz e in  h a lb en  S tä r r

M iculla Collifat, g ib t W ein
S p u t j  ain
V nnd e in  h a lb en  S tä r r  W aiz.

(List 6 t : )

A nndrea  Schulliz, g ib t W ein S p u tj a ine  
W aiz a in  h a lb en  S tä rr .

A igaditsch  g ib t W ein S p u tj aine.

T hom a Je tsh iz  g ib t W ein S p u tj aine 
W aiz ain  h a lb en  S tä r r

M iculla, sein  Son, g ib t W ein S p u tj aine 
V nnd Z ehend t vom  N eu b ru ch  in  W ein 
V nnd  Tra-ijdt.

P e tte r  V sch itsch , g ib t W ein S p u tj aine 
W aiz e in  h a lb en  S tä rr .

(List 7 r :)

M icula sein  B ru e d e r g ib t W ein S p u tj aine 
W aiz a in  h a lb en  S tä rr .

P erck h a tsch in iza , g ib t W ein S p u tj aine 
W aiz a in  h a lb en  S tä rr .
G regor K h irn itsc h  g ib t W ein S p u tj aine.

W aiz a in  h a lb en  S tä r r

Ju a n  K h irn iz  g ib t W ein S p u tj aine 
W aiz a in  h a lb en  S tä r r

G regor P ersche, g ib t W ein S p u tj aine

(List 7 t : )

JT E M  D IE N N E N  D IE  V U N Đ TERTH O N EN
all m ite in a n d e r z u r  bem elten
G schloss T e rsä t P e rck h rech t
S echzehen S p u tj W ein J  d e s t(!) S p u tj .16.

Das m ag m an  geben  v n d te r  denen  
P au rn , w em  m an  w ill, das E rs  
e in fo rd e r t o d e r e inb rin g t.
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M er geben die P a u rn  zu  den  W eihnach ten  
a in d lif f ( l)  v ie rtl73 w ein  vn n d  d re ij 
h en n en  in  das G schloss gehörig.

Zum  V aschang  au ch  souil a in d lif v iertl 
W ein vnnd  d re j hennen .

(List 8 r :)

J te m  von den  G ru n d te n  z u r  T räschiza,
W elche M icola K h räp p sch itsch  Jn n e n  h e it 
g e b ü rt Jä r lic h  in  das G schloss d e r h a lbe  
Thail W ein, V nnd d e r  V ie rtte  Thail 
Vom  G e tra id t sou il Jed es J a rs  d a ra u f  
e rp a u t w irclet.

J te m  von a inem  A gkher z u r  R u p n a  
G ibt E r  M icola K h räp p sch itsch , 
in  das G schloss a lles h a lb en  Thail 
so  d a ra u f  e rp a u t w ird e t. E s sej 
W ein o d e r g e tra ijd t. D agegen g ib t 
m an  in  das C loster, V n n ser F rau en  
be j T e rrsä t d re j S an t V ey ther S tä r r  
gem ischet.

(List 9 r :)

W E IT H E R  VOLGEN D IE  GRÜNDT, SO ZUM 
GSCHLOSS gehörig  v n n d  darzue  g eb rau ch t 
w erden .

E rs tlic h e n  d ie  g rosse  B reü d en  W ein g artten  
V nnd ü b e rh a lb  d e r  M üll au f d e r  a n n d e rn  
se itten , ein  C laine B reüden .
Ain g rossen  A gkher, be im  C loster.
B eym  G schloss T hollniz genann t,
Ain A gkher, m it angsez ten  R eben
V nnd  fü n f c la in (!)  vn n d  g rosse  w ism ad  in
d e r  T räga  genann t.

75 »Viertl wein«, držim, da je  to  njem ački naziv za »kvartu«, koja je  vrlo često 
m jera za tekućinu u  Dalmaciji. N jena veličina odnosno sadržina varira, 
prem a nazivu i kraju. Kao m letačka kvarta ona bi prem a Vlajincu i Mažu- 
raniću mogla sadržavati nešto m anje od 50 litara. Vidi, VI. Mažuranić, Pri­
nosi za hrvatski pravno-povjestni rječnik, Zagreb 1908 — 1927, str. 577; Mi­
lan Vlajinac, Rečnik naših starih  m era, sv. III, Beograd 1968, str. 386—387.
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(List 9 t : )

V nnd a in  C la in s(!) gehülz, das 
die P au rn  o d er N iem an d ts  
d a rJn e n  h ack h en  dü rffen .

J te m  V n n d te rm  G schloss au f d er 
T e rsä tte r isc h en  S eitten , ain  
w o le rp au te  M üll m it v ier 
lau f fern , sam b t a inem  s tam p ff 
zu r P re y ij( ! )  vnnd  G ersten .

J te m  das V rfa r  (p re c r ta n o  »am« a iznad toga n ap i­
san o :) »vnd visch« (i d a lje :)  w asse r au f d er 

T e rsä tte risc h en  S e itten , sam b t 
d e r  B ehausung  d a rb e j vnnd  se in er 
Z ugehörung .

(List 10 r :)

J te m  das G erich t zum  G schloss T ersä t 
gehörig , so w eit sich  dasse lb  dem  A ltten  
H erk h o m en  nach , e rs tre c k h t.

(L ist 10 t, te  11 i 12 c ije li p razn i!)

4 POPIS ONOGA ŠTO PRIPADA TRSATU I ŠTO MU 
SE MORA GODIŠNJE DATI — NAPISAN NA TRSATU 
1595. GODINE 

(List 1 r:)

Zu dem  G schlossz T e rsä tt is t gehörig  vnd  sol Jä rlich  
g e ra ich t w erden  

V on 48 F e u rs te tte n  Jä rlic h  48 Spodj W ein 
J n  G elt Z ehen D u ca tten ,Jed en  p e r  20 Pazen.
Zu den  W eih n n ach ten  vn n d  V aschang  Sechss h en n en  vnnd

2 6  w ein .
4

Das V rfa r  vn n d  V ischw asser au f des G schlossz T e rsä tt 
S e itten  g ib t Jä rlic h  vng eu er bej D. 100
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Ain M üll v n d te rm  G schlosz die h a t v o rh in  n u r  Zw eej L auffer 
gehab t, die h ab  Jch  m it zw een läu ffe rn , au ch  a inem  s tam p ff 
d ie  Zeit m a in e r Jn h a b u n g  g ebessert, vnnd  die M üll von 
N euem  m it m einem  A ignen G elt au fg eb au t, die m öch t 
vngeuer ü b e r  die H aus n o ttu r f f t  e r tra g e n  Ja rlic h  D .100.

M er Zwo P rau d en  W ein g artten  die geben  a in  J a r  m er als 
das an n d er, vnnd  vngeuer Zu gue ten  Ja re n  .40. Spodj 
W ein. D agegen geth  au f die A rbet so alles aus 
aignem  Seckhl bezalt m uesz w erden , n ic t e in  w enigs 
auf.

J te m  das G erich t so g a r e in  c la in e r G ezirgkh.

(List 1 t:)

J te m  w as ein P a u r  m it a inem  Phlueg  w m b p a u t d a ru o n  
g ib t e r  a in  h a lb en  S tä r r  W aiz S. V e ith e r m ass  in  das 
G schloss.

Von den  N eu p ru ch en  J s t  b ish e r  d e r  Z ehend t in  das G schloss 
G efegnet w orden , W elches a b e r  w enig  ausg ib t.

D er a n n d e r Z ehend t G ehört ab e r h e rrn  B ischoffen  Zu Zenng vnnd 
h e rrn  P h a rro rn  zw T ersä t.
H olz is t n ich ts  v e rh an n d en  so n n d e r w as m an  b e d a r f t  m usž 
m an  au f des h e r r a  G rafen  von  S erin  G ebiet, au ch  die 
S teck h en  zum  W ein g artten  a ld a  e rk h au ffen .

M it Zw ainzig Phlueg  so llen  e tlich e  P auen, zu r w in te r  vnnd  
S o m ersad t die Ä gkher vm b ag k h ern . W as a b e r  an  d isen  
s ta in ig en  O rtten  e rp a u t kh an  w erd en , das g ib t d e r 
A ugenschein.

R obat sein  die P au rn  n ic h ts  schuldig .

(L ist 2 r: p razan ; n a  lis tu  2 t :)
V erzaichnus
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5 URBAR TRSATA IZ 1601. GODINE
I
ISPRAVA O ZAKUPU TRSATSKE TRGOVINE IZ 1524. G O D IN E

(List 1 r:)

VRBARJ DER H ERRSCH A FFT TERSÄTT
(List 1 t:)

V rb a r R eg ister
Des G schloss T e rsä tt be ij St. V eith  am  
P h lau m b  Jä r lic h  e in k h o m m en  V nd 
v rb a r  Z ins so die darzu e  ge­
hö rigen  V n d te rth a n n e n  Jed es Ja rs  
zu  re ich en  schu ld ig  w elches alles 
Jch  F u e rs tt von S a u ra u  zu  Vegen- 
egkh  als P fan d t Jn h a b e r  e rn an te s  
G schloss T e rsä tt E rn n s te n  
vnd  fü rn em b en  C aspern  K hnesitsch  
au f e in  J a r  lang  V erm üg  auss- 
g e ric h te r  vnd  v e rfe r tig te r  be- 
s ta n d t V ersch re ib u n g  b estan d t- 
w eiss ausgelassen

(List 2 r:)

E rs tlic h  g ib t d enn  S a tn ik h  
alle J a r  so e r  von d en  v n d te r­
th an n en  ab z u fo rd e rn  vnnd  einzu- 
b rin g en n  schu ld ig  zehen  d u ca ten  
Jn  M ünz. Jed en  p e r  zw einzig Paz.

M er geben die v n n d te rth a n n e n  
Jä rlic h  von w eegen aines heij 
Zw einzig L ib a r die b rin g t 
au ch  d e r  S a tn ik h  ein.

S tep h an  M a tte rlin  b e ijm  G schloss
g ib t w ein  S p u d j  1
M er w eiz e in  h a lb en  sta r. 
v n d  den  Z eh en d t von N e u - . 
b ru c h  Jm  w ein  v n n d t T ra id t.

Ju a n  Je sch n ia  C asper g ib t w ein
w ein  (!) S p u d j  1
A uch Z eh en d t von den  N eu en p ru ch  
w ie andere .
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(List  2 t:)

A nthonj V idusch  g ib t w ein  S pud j . . . 1 
Von den  N euen  A khern  Z ehend t 
Jm  w ein  vnd  T ra id t.

V rsa d rag o u an k h a  g ib t w ein  S p  1

Z ehend t Jm  w ein  v n d t T ra id t 
Vom  N e u en p ru ch  w ie an d ere .
P e tte r  J r  Son  g ib t S p u d j w e i n  1
V nd Z ehend t w ie obgem elt.

M icho Je n tsc h in  g ib t w ein  S pud j . . .  1 
Von dem  Z ehend t au ch  ach t 
w älisch  schiling.

Ju r j  P eh an itsch  g ib t w ein  S p  1
vnd  Z eh en d t von 2 W eingarten .

M artin a  g ib t w ein  S p  1
vnd ein  h a lb en  s ta r  waiz.

(L ist 3 r  :)

Ju r j  S ch ed u rtsch iz  g ib t w ein  Sp . . . 1 
Von den  N euen  A kher den  Z ehendt.

G regor W arto litsch  w ein  S p  1
vnd den Z ehend t von N euen  A kher.

Zwen b ru e d e r  h ab en  fe ilt (!) g ib t 
Jed lich e r ein  S pud j w ein  
vnd ein halb en  s ta r  weiz.

Ju r j  M artin itsch  g ib t w ein  Sp . . . 1 
vnd  ach t w älisch  Schilling.

V rsa. Ju a n  P e ltsch a r w ein  Sp . . . . 1
weiz ein  h a lb en  s ta r  auch
Z ehend t Jm  n euen  P ru ch  w ein  vnd  T ra id t.

Ju r j  D oril g ib t w ein  S p  1
vnd ach t w älisch  schiling.

G regor M ath o u itsch  K herschen
w ein  S p u d j  1
Z ehend t Jm  w ein  vnd  T re id t 
Jn  N euen  A khern.
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(List  3 t : )

C atarin a  V rsa  S a lo m o n itsch in  w ittib
G ibt w ein  S p u d j  1

W aiz s ta r

C a ta rin a  M ath ias K h ie ren itsch  w ein  S p  1

w aiz s ta r  —

T o m asch itsch in  w ittib  w ein  Sp. 1

w aiz s ta r  ~

G regor Je lekho  w ein  S p  1

w aiz s ta r  —

Ju r j  S au id u sch  w ein  S p  1
w alisch  s c h il in g  8

M usch ina w ein  S p  1
B arth o l K hreinez  w. S p  1
walisch Schilling . . . .  8

(List 4 r :)

T hom itsch  M ate rlin  w ein  Sp . . .  . 1 

1
w aiz s ta r  —

S ch in k h o u itsch e  w ein  S p u d j  1
w alisch  sch iling  8

V rsa  S ch a rsch in a  E rb e n  g ib t w. Sp. 1 
w alisch  s c h i l in g  8

S luna g ib t w ein  S p u d j  1
w alisch  s c h i l in g  8

M aslukh  g ib t w ein  S p  1
w alisch  s c h i l in g  8

M icola P asq u a l (p re c r ta n a  tr i  n e č itk a  slova!) Pauel
H eru a ltsch iz  w ein  S p u d j  1
Ju a n  M atk h o u itsch  w ein  S p  1
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Salom on w ein  S p u d j  1

w aiz s ta r

(List 4 t :)

W ernez iezt Lucia sein  W ittib  
g ib t w ein  S p u d j  1

w aiz s ta r  

Je len n a  M ark h o u itsch a
g ib t w ein  S p u d j  1

w aiz s ta r

W lasch inakh  g ib t w ein  S pud j . . .  1 

w aiz s ta r  ~

M icola C olifat w ein  S p  1

w aiz s ta r  —

O khitenez g ib t — s ta r  w aiz

A ndree T schop g ib t w ein  
S p u d j  1

w aiz s ta r  -i-

(List 5 r :)

A igatitsch  g ib t w ein  S pud j . . . .  1
T hom as Je lsch e tz  w ein  S p  1

w aiz s ta r  —

M icola sein  S ohn  w ein  S pud j . . .  1 
Z ehend t vom  N eues P ru ch  
in w eiz vnd  T ra id t

F e tte r  J s itsc h  w ein  S p  1

w aiz s ta r  —
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M ioula sein  b ru ed . g ib t
w ein  S p u d j  1

w aiz s ta r  

P e rk h o tsch iza  g ib t w ein  
S p u d j  1

w aiz s ta r

G regor K h irin itsch  w ein  S p  1
Ju a n  K h irin itsch  S p  1

w aiz s ta r  

G regor P ersch e  w ein  S p  1

(List 6 r :)

J te m  d ienen  die V n d te rth o n en  alle 
m ite in a n d e r zu  b em elten  G schloss 
T e rsa tt P e rk h re c h t Z ehend t Sech­
zehn  S pud j w ein  Jd e s t Sp. 16. 
das m ag  m an  geben vnnd  dennen  
P au e rn  w an n  m an  w ill ds (!) 
e rs  e in fo rd t o d (!)  e inb rin g t.

M er geben d ie P au e rn  zum  
W eihenach ten  E in d le ff v ie rtl 
w ein  vnd  d re ij H en n en  Jn  
ds G schloss
Z um  fasch an g  au ch  souil 
e in d le ff v ie rtl w ein  vnd 
d re ij H ennen .

J te m  von den  g ru n d te n  zu T roschiza 
w eliche M icula K h ra ttsch iz  Jne  
h a t g eb ü e rt Ja r lic h  in  ds Schloss 
d e r  ha lb e  Theil w ein  vnd  d e r  v ie rte  
th e il vom  T re id t souil Jedes 
J a rs  d a ra u f  e rp a u tt  w ierd t.
J te m  von a inem  A kher zu V ekra 
g ib t e r  M icula K h ra p tsc h itsc h  (!1 in  
ds G schloss alles h a lb en  the il 
so d a ra u f  e rp a u t w ie rd t Es seij 
w ein  od  ge tre id t. D agegen gibt

(List 6 t : )
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m an in das K lo s te r V nser 
F rau en  beij T e rsa tt d re ij St. 

v e itte r  s ta r  gem ischet.

(List 7 r :)

W eitte r V olgen die G ru n d t
so zum  G schloss gehörig  vnnd
d arzu e  ge (p re c rta n o ; »hörige«!) b ra u c h t w erden

E rs tlich  die g rosse b reü d en  
W eingartten , vnnd  
vb erha lb  d e r  M ül au f d e r  
ä n d e rn  S e ijtte n  ein  k leine 
b reü d en .

E in  g rossen  A kher b e ijm  K lo s te r 
b e ijm  sch loss Tolinaz gehe- 
n a n d t( ! )  E in  A kher m it 
angesezten  R eben  von dises A kher 
g ib t m an  d e r  K h ierch en  St. G rörg  
beij T e rsa tt Ja rlic h  Z inss ein  top- 
p e lten  lib e r vnd  fü n ff kh le in  
vnd  g rosse  w ism ad t in  d e r 
d rag a  genand t.

(List 7 t : )

J te m  J s t  zu N ögst b e ijm  Schloss 
o d e r au sse rh a lb  w ie m an  in  ds 
d o rf  gehet e in  kh le ines h auss 
G artte l (S ic!) vnd  ein  kh leins

gehülz ds die P au ern  od  N iem an d ts  
d a rin en  h ak h en  d ö rffen  (!).  J te m  
v n d te rm  G schloss a u f  d e r  T e rsa te risch en  
S e itten  ein  w oll e rp a u tte  M ül 

m it v ie r lau ffe rn  sa m b t einem  
s ta m p f zum  P re in  vnd  G ersten .

Jtem  ds w rffa r  vnd  fisch w asse r 
au f d e r T e rsa tte risc h  S e itten  
sam b t d e r  b eh au su n g  d a rb e j vnd  
se in e r Z uegehörung .

(List 8 r :)

J te m  ds g e rich t zum  G schloss 
T e rsa tt gehörig  so w e itt sich
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daselb  e rs tre k h t  sa m b t seinen  
e in k h o m en  vnd  gezierkh  e rs tre k h t 
v nd  sch e id t ds w asse r R e tsch in a  ge- 
n an d t. So v n d e r dem  G schloss 
T e rsä tt in  das M ür h inaus 
rin d t. ds T e rsa tte risc h  vnd  d e r 

S t v e itte r  g e rich t au f m itte n  
w a sse r von e in an d e r von d an n en  au f 
d e r  T e rsa tte risc h  S e itten  R eich t 
so liches g e rich t au f w e rd ts  nach  dem  
la n d t v n d  m ö r  g a r an  ds w asse r 
M erin tsch iz  g en an d t vnd  g eh ö rt 
au ch  h a lb en  Theil des selben  w assers 
zu d e r  T e rsä tte r isc h en  K onffin  vnd  
am  M ör n ach  d e r  T e rsä tte risch en  
S e itten  vnd  K onffin  so w eiten

(List 8 t : )

sich  soliche e rs tre k h t  h ab en  die von 
S t V eitt n ach  je m a n d ts  a n d e r  ins 
M acht zu fischen . S o n d e r g eh ö rt die- 
selb  fisch  G erech tigkhe it Allein 
zu dem  Schloss T e rsä tt w ie 

w e itt sich  au ch  ds T ersa te risch e  
G eb ie tt gegen des H e rrn  H.
G raffen  von Z erin  C onffin  sonsten  
e rs tre k h t  ds I s t  beij dem  
A lten vm bligenden  n a ch p e rn  
zu  erfragen .

M er ds P ü rk h  h u e t gelt w elches 
J r  fü r  den  au f T e rsä tt ge- 

. ned ig is t v erw illig t vnd  auss 
dem  T ren d te s  a in n e m b e r a m b t 
Zu n em m e n (!)  v e ro rd n e t h aben

W a itte r  w ie rd e t P ro b tez  A rm aria  
v e rm e ld t ds die R eben  in  den  W ein- 
g a r tte n  o d e r b re id en  alle  obgeschn itnen

(List 9 r:)

dem  H e rrn  b s ta n d tm a n ( l)  a ingeandt- 
w o r tte n  w o rd en  die selb  a rb e itt  is t 
e r  in  o d e r v o r o b tre ttu n g  des best- 
an d ts  v e rric h te n  zu lassen  au ch  schuldig .
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M er is t ein  A kher beij dem  K loste r 
w in te rsa tt an g es te t w eiz s ta r

d re ij vnd  ein  h a lb en . K h o rn  s ta r  

G ersten  s ta r  ein.
Zu v rk h u n d t h ab  Jc h  M ertt 
von S o raw  zum  V eichenegkh 
dises v rb a r  m it m e in en  h ie fü r  
g estö lten  P e tsch a id t v n d  vndterzei- 
ch n e ten  h a n d tsc h r if t  v e rfe rtig t.

d a tu m  Cillj in  d. fü r. P u rk h  den 
14 N o u em b er 1601 J a r

M erth  von S o rau  
zum  W eichenegker 
w a ld te r  zu Zilj (!?)

(List 9 t : )

(N a p o če tk u  zn ak  k riža!)

Die Copeij von W o rd t zu W o rt(!)  von 
dem  b rie f f  d e r  Jn h a n d e n  Luc: P iero  
K o u a tsch  d e r  au ch  Jez t v o rh an d en .

W ir G raff B e rn h a rd in  F rankha- 
Pein Zu V o g lerw o rtt Z enng vnd  Mod- 
ru sc h  G raff u  s.w. G eben Zu w issen  
allen  v n n d  Jed en  w em  das Z u esteh t 
fü r  w en  d e r  V nser o ffen  b rie ff  
k h o m b t w ie J s t  k h o m b en  fü r  V nss 
V nser d ien e r m it N am en  P e tte r  Ko- 
u ts c h (! )  von H relling  V nd h a t  V nss gebeten  

V m b den  M ark h t, d e r  da  is t am  Vrf- 
u e r  T ersa t, dass w ie r  Jm e  gab en (!)
Z u h alten  vnd  das e r  V ns V ersp rich t 
fü r  das ganze J a r  m it P arem  gelt 
d u c a tte n  Sechzig au f M unz(!) zu  sechs

(List 10 r:)

P h u n d t v ie r Schilling, v n d  das w ier 
gesehen  sein  P illich  b it das w ie r Jm e 
b en an ten  M ark h a t u m b  d ie  Sechzig 
d u ca ten  w ie oben  ged ach t s tee t, vnd  
h ab e n  Jm e geben, sein  leben lang  S o n e r(!)
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e r  den  h ab en  w ill vnnd  w ie r  h ab en  dass 
gem ach t m it V esten  gueten  w illen  m it 
gue ten  b e d a c h t au f sein  d ien st, dass 
e r  n it v e rk h e r t ohn  a in n h e r(!)  bezallung  w ie 
ess V n ser V o rfo rd  allezeit g eb rau ch t 
h ab en , allso  geben w ir  Jm e  g en an n d ten  
M ark h (!)  m it d e r F re ijh e it dass darzue  
gehört, v n n d  g eb rau ch  k h le in  vnd  gross 
m it d e r  K h au ffm an sch a fft w ie die 
g en an t M a rk h ts te in , das h a t e r  v n se rn  
volgen gw alt, darzu e  geben  w ie r 
Jm e  G ro b n ik h er W eeg zu  dem

(List 10 t :)

B en an ten  M ark h t vnnd  h ab en  Peen ges- 
ezt den  G ro b n eg k h ern  d u c a tte n  finff- 
zig dass sij an d erssw o  n it  h in fu rrn  
ho lzw erch  als au f den  M ark h t zu 
T e rsa th  (p re c rta n o : »auss u n se rn « ) o b g enan ten  vnd  
allen  gew alt n em en  w ie r au ss  h an d en  
v n se rn  O fficillen  zu T e rsa th  auss 
v n se rm  G schloss d a  sij s ich  n it  so llen 
b ek h o m ern  Jn  b en en ten  M ark h t 
Alss a lle in  d e r g en an t P e tte r  
C o u a tsch z(l)  V nser M au tte r  vnd  dass 
e r  s ich  m ag  fre ij bezallen  von  sein­
en  sch u ld e rn , vnd  das n im b t d ase lb s t 
fre ij h o lzw erh  au f bem elten  M ark h t 
dass e r  k h au ffen  w ill, n ach  dem  P rau h  
w ie zu  W ak h er v n d te r  H re lling  ob 
a in e r  w ill k h au ffen  dass e rs  m it 
se inem  Z ulassen  thue , vnd  dass e r

(List 11 r:)

Jm e  g ib t M ark h t re c h t w ie zu  W akhriz  
V nnd ob V nsers b e ru e ff  am  w eeg von grob- 
n ek h  khom en , dass e r  is t schu ld ig  genan ten  
k h au ffm an  vm b so n st v b er Z u fü ren  vnd  
v n se r o ffic ill d e r  da  is t zu  G robnekh  
d e r  Jezig vnd  k h ü n fftig  h in fü r, vnd  dass 
e r  Jm e  soll geben  Ja rlich en  a in  Lam p 
dem  g ed ach ten  K hauffm an , o d e r M au tte r 
a b e r  die K h au ffm an sch a ft so fü r  
g en g (!) von  a inem  säm b öll geet 
v ie r Schilling, von a inem  säm b  hönig  
v ier S c h i l l i n g ,  von a inem  sam b K huffer
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v ie r  S ch illing , vo n  ainem  sam b S o lz ( ! )  Z w en  
S ch illing , v o n  ainem  ochsen v ie r  Sch illing , 

von  a in e r K h u e  d re y  S ch illing , v o n  ainen 
schw ein  a in  S ch illing , von  d re y  C o s tra u n  
zw en  S ch illing , v o n  d re y  k h iz  a in  Sch illing , 
von ainem  sam b W ahs v ie rzeh en  Sch illing ,

(List 11 t :)

V o n  a in e r P u rte n  so a in e r tregt, w e n ig  
ode r V i l l  a u f den K h a u ff  a in  S ch illing , von  
ainem  sam b w e in  a in  S ch illing .

Die V n d te r th a n e n  von  T e rsa th  vn n d  and- 
e rss  V nsers V n d te rth a n e n  au ss  dem  

W ein theill fü r  J r  H au ss  N o ttu rf f t  dass 
m it J re m  g lauben  o d e r o ijd t bezeugen, 
dass es n ich t au f V erk h au ff is t die solen 
fre ij sein  a b e r  a n d e r  P au ern , die n it 
V nser sein  die so llen  zallen, als w a r( ! )  
sij au f den  K h au ff fu e re ten , Crelling, 
W akher, v n n d  vie von  G robnekh  
sollen  J re  le ü th  h in  v n d  w id e r vm b 
ain  P hen ing  fü re n  Jn  Z eit d e r  K hier- 
h tag , an  V n se r F rau en  tag  vn n d  
am  S an k t Jo an n es dess d e ss (!)  T äu f­
e rs  tag, v n n d  am  K h a rfre ijta g  solen  
Zallen, die C h estau e r z u ( ! ) 74 P fe in in g ( ! ) 75

(List 12 r :)

Auf d ise r Seiten .

V nnd is t b e fre ij t  d e r  M a u tte r  zu schickh- 
h en  h ack h en  H olz au f C astren n e  Souill 
f ü r  se in  H auss N o ttu rff t.

M ehr w e r da  w o llt d ie  s tr ic k h  vbers 
w asse r h in  vn n d  h e e r  P in ten , d e r  soll 
Zallen die Peen lib e r finffzig.

Die von T e rsa th  sollen  m ach en  S tek h en  
v n d  P rig ll g en an t M üll vnd  M ass76

74 »zu«, trebalo je  v jerojatno da stoji »zwei«, tj. dva.
75 Pfeining, pfenig, vidi prim jedbu 43.
76 »Müll« u njem ačkom  tekstu a u hrvatskom  (kod Lopašića) »mul« su ter­

mini uzeti iz talijanskog jezika. Riječ »molo« koja znači gat ili pristan, is­
krivljena je u »mul« i »Müll«.
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w o n o tte n  ist, w o n it  so soll m an  sij 
m ach en  den  fu e r t  bezallen  w ie 
a n d e r  leü th .

V nnd w ie r da w ie rt den  s tr ic k h  an  die 
P ru ck h en 77 P in ten , on e rlau b n u ss  d e r 
J s t schu ld ig  fünffzig  w allisch  P fu n d t

(List 12 t :)

W aiz o d e r a n d e r  T ra id t, w as da  au f m ö h r 
g ehet Z alt vom  s ta r its c h  Zw en Schilling 
v n d  w e r d a se lb s t k h a u fft T ra id t Zalt 
von a inem  S ta rl a in  Schilling.

Die m ass o d e r m asse r  R eh ten  die Jm  
m a rk h t geben w ie r dem  M au ttn e r  
Jn  die H an d t, dass is t sein, vnd  dass 
n im d t( ! )  d a rf  d ase lb s t Salz faill h ab en  
o d e r v e rk h au ffen , ohne W issen vnd 
w illen  dess M au ttn e rs , w o ab e r 
an d e rss  th ä tte n  dass is t C o n trab an d t.

V nnd N iem an d t is t d a se lb s t fre ij w ein  
zu u e rk h au ffen  d an  au f S pod j o d e r 
au f dass g en an t ha lb  Spodj vnd  das e r 
g ib t v n se rm  M a u ttn e r  die M au th  
v nd  ob u n se re  d iener, d e r  g leichen 
au ch  an d e re  d ie n s tle ü th  sich  w o lten  
v b e rfü re n  die sein  schu ld ig  den  V ber 
fü r t  Zubezallen.

(List 13 r:)

M ehr b eue lchen  w ie r denen  von W akher 
dass sij n it m ügen  w aren  holz Zu h ack h en  
au f w e lch er S e itten , dass d a  w ars  fü rs  
h au ss  fü r  u n se rn  M au ttn e r, w o es 
Jm e  geuellig ist.

V nnd dass v e rp in ten  w ie r u n s gänzlich  m it 
dem  V nsren  b rie f, vnd  also  au ch  v n se rn  
sunen  b eu e lch en  w ier, vn n d  also  h in fü ro  
v n se r n ach k h u m b en  völlig vnd  ganzz(!)

11 »Pruckhen«, ta je rije č  u hrvatskom  tekstu kod Lopašića također »m ul«. 
V id i prim jedbu 76.
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beij dem  so llen  (p re c rta n o : »hab«) h an d th a b e n , vnnd
u n se re

O fficille Jezigen vn n d  k h u n fftig en  beu- 
e lchen  w ie r  E rn s tlic h  dass sij n it  so llen  
dass u n se r  u n se r(s ic l)  geben, vn n d  G eschofft 
n it m ügen  gebeltigen  v n n d  zu  m e h re r 
b eere fftig u n g  vn n d  g lauben , das w ir  
den  u n se rn  o ffen  b r ie f  v n d te r  u n se rm  
P ed tsch a fft h ie ru n d te r  au fg ed ru ek h t 
g esch rib en  v n n d  geben in  V nserm  G schloss 
O guliun den  V iervndzw ainzig isten  tag  
Ju llij 1524 Jm  A in tau sen t F ünff 
H u n d e rt V iervnd  Z w ainzig isten  Ja r .

Riassunto

Urbari e registri di redditi di Trsat (Tersatto) dal 1524 al 1601

Nell’ introduzione alla presente pubblicazione di docum enti rari, riguar­
danti la storia ecconomica delle regioni litoranee, l ’ autore studia m ateriale 
simile a quello già presentato da R. Lopašić e A. Rački. Dopo una breve 
analisi l’ autore constata che il m ateriale urbariale per Trsat, finora pub­
blicato, non contiene alcun u rbario  integrale. Egli continua poi il suo studio 
col tra tta re  del contenuto e delle caratteristiche fondam entali degli urbari, 
nonché dei registr i dei redditi della c ittà  di Trsat, che pubblica in un sup- 
plem ente aggiunto allo stesso studio.
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